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Q Connecting to a computer

ATTENTION: background noise appears if the electrical circuit is poorly shielded on the computer.
In this case, connect the USB plug to the USB adapter (not included in the package).

e Connectingtoa TV

USB charger
is sold separately

ATTENTION: if the TV does not have a headphone output, you cannot connect a speaker to it!

e Connecting to a laptop

2TRS (F) - TRRS (M) adapter,
sold separately

o w—

o Connecting to a smartphone

2TRS (F) - TRRS (M) adapter,
sold separately

-+

(rotary knob) Volume

o Bluetooth connection

Click to convert
to BT mode

~<

<@ suetooth
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e Bhotooth © AN 1 )|
AVAILABLE DEVICES

USB charger
is sold separately

e Backlight mode

Long press 3 sec:Turn on/off speaker

Double click: Change backlight mode
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@ NaakntousHHe aa kamnytapa
YBATA: ¢poHaBbI Lym 3'syaselua, kani
3NeKTPbIYHAs NaHLYr Ha KaMmyTapbl AP3HHA
3KpaHipaBaHa. Y raTbiM BbINaAKy NajkatoublLie
wrakep USB ga agantapa USB (He yBaxoa3iub y
KaMnaekr).
MaaxniousHHe aa Tanesisapa
YBATA: kani y Tanesizapa HAma Bbixasy Ha
HaBYLUHIiKi, NaAKAtOUbILb KaOHKY Aa Aro Henbra!
3apagHas npbinaga USB npagaela acobHa
MapkniousHHe aa HOYTEyKa
2 apantapa TRS (F) — TRRS (M), npagaeuua
acobHa
@ Naakniousnne aa cmaprpoHa
3apagHas npbinaga USB npagaeua acobHa
dniemMeHTbI KipaBaHHA
(naBapoTHas py4ka) MyyHacub
3nyusHHe Bluetooth
HauicHiue, kab nepayTBapsblilb y paxbim BT
P3)KbIM NaaCBATAEHHA
Jloyri Hauick 3 cekyHAbI:
YKNHOUIHHE/BbIKNHOUIHHE AblHaMiKa
JlBaliHbl NCTPbIUKa: 3MAHILLb PIXKbIM
naacBATNEHHS
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@ Kompiiters qosulma
DIQQST: kompiiterds elektrik dovrssi zaif
qorunubsa, fon sas-kiyl yaranir. Bu halda, USB
fisini USB adapterina qosun (paketa daxil deyil).
Televiziyaya qosulma
DIQQST: televizorda qulaqliq ¢ixisi yoxdursa, ona
dinamik qosa bilmazsiniz!
USB sarj cihazi ayrica satilir
© Laptopa qosulma
2 TRS (F) — TRRS (M) adapteri, ayrica satilir
Smartfona qosulma
USB sarj cihazi ayrica satilir
Nozaratlor
(firlanan dilyma) Sas saviyyasi
@ Bluetooth baglantisi
BT rejlmlne gevnrmak tcun kliklayin
Arxa isiq rejimi
3 saniys uzun basin: Dinamiki yandirin/sénduriin
iki dafa kliklayin: Arxa isiq rejimini dayisdirin
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@ Piipojeni k pocitaci
POZOR: Pokud je elektricky obvod pocitace
Spatné stinény, objevi se Sum na pozadi. V tomto
pripadé pripojte USB konektor k USB adaptéru
(neni soucasti baleni).
@ Piipojeni k TV
POZOR: pokud televizor nema vystup na
sluchatka, nelze k nému pfipojit reproduktor!
USB nabijecka se prodava samostatné
PFipojeni k notebooku
2 Adaptér TRS (F) — TRRS (M), prodava se
samostatné
@ Piipojeni k chytrému telefonu
USB nabijecka se prodava samostatné
@ ovladaci prvky
(otocny knoflik) Hlasitost
@ Bluetooth piipojeni
Kliknutim prevedete do rezimu BT
Rezim podsviceni
Dlouhé stisknuti 3 sekundy: Zapnuti/vypnuti
reproduktoru
Dvojité kliknuti: Zména rezimu podsviceni
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@ Ansc Ben an einen C
ACHTUNG: Bei einer schlechten Abschlrmung des
Stromkreises am Computer treten Storgerausche
auf. SchlieBen Sie in diesem Fall den USB-Stecker
an den USB-Adapter an (nicht im Lieferumfang
enthalten).
Anschluss an ein Fernsehgerat
ACHTUNG: Wenn der Fernseher keinen
Kopfhérerausgang hat, kénnen Sie keinen
Lautsprecher anschlieBen!
USB-Ladegerét ist separat erhaltlich
© AnschlieBen an einen Laptop
2 TRS (F) — TRRS (M) Adapter separat erhaltlich
@ Verbindung mit einem Smartphone
USB-Ladegerat ist separat erhaltlich
© Kontrollen
(Drehknopf) Lautstérke
@ Bluetooth-Verbindung
Klicken Sie hier, um in den BT-Modus zu
wechseln
Hintergrundbeleuchtt
3 Sekunden lang driicken: Lautsprecher
ein-/ausschalten
Doppelklick: Hintergrundbeleuchtungsmodus
andern
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@ Arvutiga iihendamine
TAHELEPANU: taustamiira ilmub, kui arvuti
elektriahel on halvasti varjestatud. Sel juhul
thendage USB-pistik USB-adapteriga (ei kuulu
komplekti).
Teleriga iihendamine
TAHELEPANU: kui teleril pole kérvaklappide
valjundit, ei saa te sellega kolarit Ghendada!
USB laadija muliakse eraldi
Siilearvutiga iihendamine
2 TRS (F) = TRRS (M) adapterit, mitakse eraldi
Nutitelefoniga ithendamine
USB laadija mulakse eraldi
© Juhtnupud
(po6rdnupp) Helitugevus
Bluetooth-iihendus
Klopsake BT-reziimi teisendamiseks
Taustvalgustuse reziim
Pikk vajutus 3 sekundit: lilitage kolar sisse/valja
Topeltkldps: muutke taustvalgustuse reziimi
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@ Conexién a una computadora
ATENCION: Se produce ruido de fondo si el
circuito eléctrico del ordenador esta mal
protegido. En este caso, conecte el conector USB
al adaptador USB (no incluido en el paquete).
Conexioén a un televisor
ATENCION: si el televisor no tiene salida para
auriculares, jno podras conectarle un altavoz!
El cargador USB se vende por separado
Conexién a una computadora portatil
2 adaptadores TRS (F) — TRRS (M), se venden por
separado
Conexién a un teléfono inteligente
El cargador USB se vende por separado
Controles
(perilla giratoria) Volumen
Conexién Bluetooth
Haga clic para convertir al modo BT
Modo de luz de fondo
Pulsacion larga de 3 segundos: enciende o apaga
el altavoz
Doble clic: Cambiar el modo de luz de fondo
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Yhdistsmi tietol
HUOMIO: taustamelua esiintyy, jos tietokoneen
virtapiiri on huonosti suojattu. Liitd tassa
tapauksessa USB-liitin USB-sovittimeen (ei sisally
pakkaukseen).
Liittaminen televisioon
HUOMIO: jos televisiossa ei ole kuulokeldhtda, et
voi kytked siihen kaiutinta!
USB-laturi myydéaan erikseen
Yhdistaminen kannettavaan
tietokoneeseen
2 TRS (F) — TRRS (M) sovitin, myyd&an erikseen
Yhdistsmi slypuheli
USB-laturi myydaan erikseen
Saatimet
(kiertonuppi) Adnenvoimakkuus
@ Bluetooth-yhteys
Napsauta muuntaaksesi BT-tilaan
@ Taustavalotila
Pitké painallus 3 sekuntia: Kytke kaiutin
paalle/pois
Kaksoisnapsautus: Vaihda taustavalotilaa
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oVPovezivanje s ra¢unalom
PAZNJA: pozadinski Sum se pojavljuje ako je
elektricni krug na racunalu slabo zasticen. U tom
slucaju spojite USB utikac na USB adapter (nije
ukljucen u paket).
9 Spajanje na TV
PAZNJA: ako TV nema izlaz za slugalice, na njega
ne mozete spojiti zvucnik!
USB punjac se prodaje zasebno
Povezivanje s prijenosnim racunalom
2 TRS (F) — TRRS (M) adapter, prodaje se zasebno
Povezivanje s pametnim telefonom
USB punjac se prodaje zasebno
Kontrole
(okretni gumb) Glasnoca
@ Bluetooth veza
Kliknite za pretvorbu u BT nacin rada
Nacin pozadinskog osvjetljenja
Dugi pritisak 3 sekunde: Ukljucivanje/iskljucivanje
zvucnika
Dupli klik: Promjena nacina pozadinskog
osvjetljenja
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@ >uvdeon os umoloyloTh
MPOXOXH: epgaviletar B6pupoc TepiBaiovtog
€4V TO NAEKTPIKO KUKAWHA SEV Elvat KoA&
OWPAKIOPEVO GTOV UTTOAOYLOTH. Z€ QUTAY TNV
TEPIMTWON, cLVS£oTe To Puopa USB oTov
Tpocappoyéa USB (Sev mephapfaveTtal otn
OLOKELOOIQ).

TUvdeon os TnAsdpach
MPOXOXH: e&v n TnAedpaon Sev €xel éE0do
QAKOUOTIKWY, SV PTIOPE(TE Vo OLUVSETETE N)eio
og outv!
O popTioTrg USB mwAeitat xwplotéd

ZUvSeon o POPNTO UTIOAOYLOTH
2 avtamntopag TRS (F) — TRRS (M), TtwAeitat

WPLOTA

b ZUvdeon oe smartphone

O popTiotrg USB mwAeitat xwploté

© EAeyxor

(IEPLOTPOPLKO TIOOAO) Evtaon

@ :zuvéeon Bluetooth

Kavte KAk ylo pETaTpOT 0€ AstToupyia BT
Agrtoupyia omtioB10v PWTIGHOV

MopaTeTapévo mATNUa 3 SUT.:

Evepyomoinan/amnevepyomoinon nxeiov

ATAG KAK: AMGETE Tn AstToupyia oTticOou

PWTIOHOV
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Csatlakoza hez
FIGYELEM: hatterzaJ Jelenlk meg, ha az
elektromos aramkor rosszul van arnyékolva a
szamitogépen. Ebben az esetben csatlakoztassa
az USB-dug6t az USB-adapterhez (nem része a
csomagnak).
@ Csatlakozas TV-hez
FIGYELEM: ha a TV-n nincs fejhallgaté kimenet,
nem csatlakoztathat hangszorot!
Az USB t6lt6 kilon megvasarolhatd
Csatlakozas laptophoz
2 db TRS (F) — TRRS (M) adapter, kilon
megvasarolhato
Csatlakozas okostelefonhoz
Az USB t61t6 kilon megvasarolhatd
© Vezérlok
(forgatégomb) Hangerd
@ Bluetooth kapcsolat
Kattintson ide, hogy BT modba konvertaljon
Hattérvilagitas mod
Hosszan lenyomva 3 masodpercig: A hangszord
be- és kikapcsolasa
Dupla kattintas: Hattérvilagitas méd modositasa
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@ Komnbtotepre Kocbiny
HA3AP AYAPbIHbI3: komnbroTepae anekTp
Ti3beri Halwap KopfanfaH 6osca, GOHAbIK Ly
naiaa 6onagbl. byn xafgainaa USB awackiH USB
aganTepiHe KOCbIHbI3 (MakeTke KipMengi).
Teneanpapfa Kocbiny
HA3AP AYJAPbIHbI3: Teneanaapaa kynakkan
WbIfbICbl 6OIMaca, OFaH AUHAMUK KOCY MYMKiH
emec!
USB 3apsaTafbill 6enek caTbinagbl
Hoyt6ykke Kocbiny
2 TRS (F) — TRRS (M) agantepi, 6enek caTbinagbl
CmapTdoHFa Kocbily
USB 3apsaTafbil 6enex catbinagp!
Backapy anemeHTTepi
(ariHanmanbl TyTKa) [bI6bIC AeHreni
@ Bluetooth KocbinbIMbI
BT pexxumiHe TypaeHaipy VLLIIH 6acbiHbI3
ApTKbI YKapblK PeXXUMi
¥3ak 6acbin Typy 3 cekyHa: AMHaMuUKTi
Kocy/eui
Eki peT 6acbIHbI3: apTKbl KapblK PeXVMiH e3repTy
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@ Conectarea la un computer
ATENTIE: zgomotul de fond apare daca circuitul
electric este prost ecranat pe computer. In acest
caz, conectati mufa USB la adaptorul USB (nu
este inclus in pachet).
Conectarea la un televizor
ATENTIE: daca televizorul nu are iesire pentru
casti, nu puteti conecta un difuzor la acesta!
Incarcatorul USB se vinde separat
Conectarea la un laptop
2 adaptoare TRS (F) — TRRS (M), vandute separat
Conectarea la un smartphone
Incarcatorul USB se vinde separat
Controale
(buton rotativ) Volumul
Conexiune Bluetooth
Faceti clic pentru a converti in modul BT
Modul iluminare de fundal
Apasare lunga 3 secunde: porniti/opriti difuzorul
Faceti dublu clic: schimbati modul de iluminare
de fundal
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@ Podtaczanie do komputera
UWAGA: szum tta pojawia sie, gdy obwadd
elektryczny komputera jest stabo ekranowany. W
takim przypadku nalezy podtaczy¢ wtyczke USB
do adaptera USB (brak w zestawie).
Podtaczanie do telewizora
UWAGA: jedli telewizor nie posiada wyjscia
stuchawkowego, nie mozna podtaczy¢ do niego
gtosnika!
tadowarka USB jest sprzedawana oddzielnie
Podtaczanie do laptopa
2 adaptery TRS (F) — TRRS (M), sprzedawane
oddzielnie
taczenie ze smartfonem
tadowarka USB jest sprzedawana oddzielnie
Sterowanie
(pokretto obrotowe) Gtosnosé
Potaczenie Bluetooth
Kliknij, aby przetaczyc sie na tryb BT
Tryb podswietlenia
Diugie nacisniecie 3 sekundy:
wigczenie/wytgczenie gtosnika
Podwadjne klikniecie: Zmien tryb podswietlenia
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@ Nopaxntouenue K KoMnbioTepy
BHVIMAHWE: noasnsetcs GOHOBBIN Wym, ecan
3NeKTpuYeckas Lenb KOMMbioTepa nioxo
3KpaHupoBaHa. B sTom cayuae nogkatounte USB
K USB-aganTtepy (He EXOAMT B KOMM/IEKT).
Moax Py
BHVIMAHVIE ey Teneawaopa HeT BbIXOoAa ANa
HayLWHWKOB, MOAKOUYNUTL K HEMY KONOHKY
Henb3a!
USB-3apsaHOe yCTpoCTBO NpuobpeTaeTca
oTAeNbHO
MoakntoueHne K HOYT6YKy
MepexoaHuk 2 TRS (F) — TRRS (M) npuobpetaetcs
oTAeNbHO
o Mopaknrouenne K cmap'rd)ouy
USB-3apsgHoe ycTpoiicTeo npuobpetaeTcs
oTAeNbHO
© Opranbi ynpasnenus
(noBopoTHas pyuka) NpoMkocTb
Moakntouenne no Bluetooth
Kank — nepeittv B pexxum BT
Pe>xum noaceetku
[AnvTenbHoe HaxaTne 3 cekyHAbI:
BK/IHOUeHMe/BbIKOYEHVE AVHaMMKa
[lBOiiHOe HaxaTve: CMeHa pexvimMa NojCBeTKM
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@ Povezovanje z ra¢unalnikom
POZOR: hrup v ozadju se pojavi, ce je elektricno
vezje na racunalniku slabo zasciteno. V tem
primeru prikljucite USB vti¢ na USB adapter (ni
vkljucen v paketu).
@ Prikljucitev na TV
POZOR: ¢e TV nima izhoda za slusalke, nanj ne
morete prikljuciti zvocnika!
USB polnilec se prodaja posebej
Povezovanje s prenosnikom
2 adapter TRS (F) — TRRS (M), naprodaj posebej
Povezovanje s pametnim telefonom
USB polnilec se prodaja posebej
Kontrole
(vrtljivi gumb) Glasnost
Bluetooth povezava
Kliknite za pretvorbo v nacin BT
Nacin osvetlitve ozadja
Dolg pritisk 3 s: Vklop/izklop zvocnika
Dvojni klik: Spremenite nacin osvetlitve ozadja
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@ Ansluta till en dator
OBSERVERA: bakgrundsljud uppstar om den
elektriska kretsen ar daligt skarmad pa datorn.
Anslut i sa fall USB-kontakten till USB-adaptern
(ingar ej i férpackningen).
@ Ansluta till en TV
OBSERVERA: om TV:n inte har horlursutgang kan
du inte ansluta en hogtalare till den!
USB-laddare séljs separat

Ansluta till en béarbar dator
2 TRS (F) — TRRS (M) adapter, séljs separat
@ Ansluta till en smartphone
USB-laddare séljs separat
9 Kontroller
(vridreglage) Volym

Bluetooth-anslutning
Klicka for att konvertera till BT-lage
@ Bakgrundsbelysningslige
Langt tryck 3 sek: Sla pa/av hogtalaren
Dubbelklicka: Andra bakgrundsbelysningslage
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@ Pripojenie k poéitacu
UPOZORNENIE: Ak je elektricky obvod pocitaca
nedostatocne tieneny, objavi sa Sum v pozadi. V
tomto pripade pripojte USB zastrcku k USB
adaptéru (nie je sicastou balenia).
@ Pripojenie k TV
POZOR: ak TV nema vystup na sltichadla,
nemoézete k nemu pripojit reproduktor!
USB nabijacka sa predava samostatne
Pripojenie k notebooku
2 Adaptér TRS (F) — TRRS (M), predava sa
samostatne
@ Pripojenie k smartféonu
USB nabijacka sa predava samostatne
© ovladacie prvky
(otoény gombik) Hlasitost’
Bluetooth pripojenie
Kliknutim prevediete do rezimu BT
ReZim podsvietenia
DIhé stlacenie 3 sekundy: Zapnutie/vypnutie
reproduktora
Dvojité kliknutie: Zmena rezimu podsvietenia
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@ Niaxntouenns o komn'torepa
YBATA: GOHOBMIA LIyM 3'ABAAETLCA, AKLLO
eN1eKTPUYHWIA NaHLor KOMN'toTepa NoraHo
eKpaHOBaHWUIA. Y LbOMy BUNaAKY NiAKAOYITE
wrekep USB go agantepa USB (He BXxoAWTb B
KOMMIEKT).
MiakntoueHHn ao Tenesizopa
YBATA: fKLIO TeNeBi30p He Ma€ BUXoAy Ans
HaBYLLIHWKIB, MiAKIOUMTI KONOHKY A0 HbOTO He
MoxHa!
USB 3apaagHuii NnpucTpiit NpoaaeTbca okpemo
MigxnoueHHa ao HoyTbyKa
2 Apantep TRS (F) — TRRS (M), npogaetbca
okpemo
@ Niakntouenns o cmaprdony
USB 3apaaHuii NnpucTpiii NpoaaeTbca okpemo
EnemeHTn KepyBaHHsA
(noBopoTHa pyuka) MyuHicTb
3'eaHaHHsA Bluetooth
HaTucHiThb, Wob nepesectv B pexuvim BT
Pe>xum nigcBivyBaHHA
TpuBane HaTUCKaHHA 3 CeKyHAM:
YBIMKHYTV/BUMKHYTN AHaMiK
MogBiiHe KnauaHH:: 3MiHa pexnumy
niACBivyBaHHA
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@ Kompyuterga ulanish
DIQQAT: agar kompyuterda elektr zanjiri yomon
himoyalangan bo'lsa, fon shovgini paydo bo'ladi.
Bunday holda, USB vilkasini USB adapteriga ulang
(paketga kiritilmagan).

Televizorga ulanish
DIQQAT: agar televizorda naushnik chigishi
bo'lmasa, siz unga dinamikni ulay olmaysiz!
USB zaryadlovchi alohida sotiladi

Noutbukga ulanish
2 TRS (F) — TRRS (M) adapteri, alohida sotiladi
@ smartfonga ulanish
USB zaryadlovchi alohida sotiladi
© Boshqgaruv elementlari
(aylanuvchi tugma) Ovoz balandligi
é Bluetooth ulanishi
BT rejimiga aylantirish uchun bosing

Orqga yorug'lik rejimi
3 soniya bosib turing: Karnayni yoqging/o'chiring
Ikki marta bosing: orqa yorug'lik rejimini
o'zgartiring
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8. Uh nptip plipwlip:

9. Uh oquwgnndtip wiwynuwiipp wiprynibwpbpuluwil, pd2luwluit juud wpnwnpuiluit bywanwiutpng:

10. Wi nbiwgpnid, Bpp wiuypuwitiph thnpuwnpnudu hpuwiliwgy b E gprjwljuil phpdwuinhfwlinid, wiuyw gnpdtinig wnuwp
wipwlipp whnp £ wwhyh twp inbnnud (+ 16-25°C Ywd 60-77 ° F) 3 dwdw plewgpnid:

11. Uligwuintip uwinpl widtl wiiquud, Bpp sh Uwpuwntuynud oguiwgnpdt wili Epuwn dwdwlwyny:

12. Uh ogqunwgnpdtip uwinpp Utipliwl Juuntihu, bt wi 2binduid £ nupwinpngnihg, W wy) nwpbpnud, Bpp opupp abiq
wwpunwynpliginud £ wlipwint uwnpp:"

Muhuwbidwl, thnhuwnpuwl e hpuugdwl hwnntl wwydwllin Uwhuwanbudwd sh: Sujw) wpnwnpuiph 2whwgnpddwl
dwdytnh wwninhl pwhnbbnh Yapwdawnudp whinp E Gunwndh prinp wbunwlwl npdwanhdUbpht Geoptlplinh
wwhwlglbphl hwdwwwinwupuwl:

Lawliwlynpgncl. dwppnn dpwgnh wiyncuinhly hwdwluwing - dwjbh Yapwpuwnpduib uwpp.

Unwlidlwhwinynipgniilin « Bluetooth 5.3 « Undwjwlyun 2.1 punapwitunuliiph hwdwljwing « Subwoofer htwnhl nyu

« Qujlih Jtpwhuynud « USB ulinigynn + Nnhb ninptinp Yuibiiunud B ubinwiih dwbptuh Bpyuypnd uwhbp

Zunwlkgnud « Pupdpwiunulibph hwdwluwngh inbuwlyp’ winhy « Cunhwlnip Gpughb hgnpnuggncup (RMS) 11 Ui

« Ugnuilipwili/wndny hwpwpbipwlgnuggniup > 80 nP « 2wwhuwlwilintejul Uhpwluup 150 - 18000 2g + Quylwhl ututidwl’
2.1, unbipbin « Lwjlwgbinun pupapwiunu’2 x 2"« Unudbin' 3" « Gnpdnnntgjull dhpwlwypp' > 10 U« 26l jnyuh nbidhdutiph
pwiliwulyp'8 + 2kl nyuh wlgwndwl gnpdwinnypep’ wyn « EiEunpudwnwlwpuwpnud” USB-h uhgngny, 5V « 2widwiintintih 02
wnwilg uwhdwlwthwynedubph « Uwinchuh Bplupnuggntp wppwbywlutph uhple 13« Uinugdwl dwincfuh Bplupnieggniup’
T« AUX dwinthuh Bplwpneggncup 1 d s Auwluipwitih Wnuep' wjwuinhl « Gnylip ul

dwpkph pnjwlnuyniegnilip « Pwpapwhunulph hwdwluwng « Snpdnnniejwl dntwnly

UGNUNPN: 000 «T/, Komnaua Jederaep» Aapec: 127030 r. Mocksa, BH.Tep.r. MyHULmNanbHbIA okpyr Teepckold, yn. CyLugsckas,
A 27, crpoetme 2, 3tax 3, nomeltierme il komHara 3, opuc 63.

Ununwnpnn: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town,
Dongguan, China. Made in China.

Uliuwhdwiliwthwy wwhdwl dwdybun:

Ownuyntpjwl dwdybnp 6 wuhu

Bpuwafuhpwihl dwdytwn - 6 wuhu

Bl wnlw E dbhuwtihwlwl Juwu, wwpwliph Yapwpbipu) wwhwliglbpp sEU punntugh:

Ununwnpdwl wduwphdp inbu thwetpuwynpdwl b/Ywd wpunwnpuliph Yebnpnuh uphwluwl hwdwpp' xocxDDMMYYsooxxx
Upunwnpnnp wwhwwnwd £ unyl dbnbwpynud Upduwd thwiebeh wwpniuwnugnidup b punuawgntpp thnfubine hpuniupp:
Qnpdnnniejwl Yanghl U dwlipudwul dbnwnlp hwuwbih £ www.defender-global. com Yuyjpnid

Ununwnpdwd £ 2hliwunwtinud.

AKUSTIK 2.1 SISTEM
° AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik va ya ytiksek tezlikli sahaler (radioavadanlig, mobil telefonlar,
mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar) tesir gostars bilar.
B: yalarin, elektrik va utilizasiyasi
Malin, malin batareyalarinin va ya gabin iizarinds olan bu nisan, malin maisat tullantilari ils utilizasiyasinin
qeyri-mimkinliyna gostarir. Mal, batareya, elektrik va elektron avadanliginin toplanmasi va utilizasiyas
_— masgul olan sirkstin mantagasine gatirilmalidir.
Malin tahliikasiz va ssmarsli istifadasi iizre qaydalar va sartlar
Ehtiyat tadbirlori:
1. Maldan yalniz tayinatina gora istifads etmak.
2. Mali sskmamak. Bu mamulatin terkibinds tamir edils bilan hissalar yoxdur. Nasaz avadanligin xidmati ve ya
tamiri tizra masalalara gérs satici-sirkats va ya Defender salahiyyatli servis markezina miiraciat etmalisiniz. Mali
qabul etdikds onun biitévllyiing, daxilinds sarbast hareket edan asyalarin olmamasina smin olun.
3.3 yasa gadar usaglar tigtin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini ritubstdan gorumag. Memulati maye icina salmamag.
5. Mamulati, zara vura bilan vibrasiyalara va mexaniki yiklars maruz qoymamagq. Malin tizarinds mexaniki
zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan tizarinda g6za carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifada etmamak. Bilarakdan nasaz qurgudan
istifade etmamak.
7. Tovsiya edilan temperaturlardan kanar temperatuir soraitinds (istifadagi tslimatina bax), riitubatin
kondensasiyasi saraitinda va habels tacaviizkar mihitlarda istifade etmamak.
8. Agza gotiirmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ils istifads etmamak.
10. 9gar malin nagli manfi temperatur saraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval mal isti qapali bir yerds
(+16..+25°C) 3 saat arzinds qizmalidir.
11. Uzun miiddatds istifada etmadiyiniz halda qurgunu har dafe sabakadan ayirmagq lazimdir.
Fikrinizi yayindinrsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idars edilmasi zaman istifads etmamak.
12. Cihaz diqgsati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idars edarken cihazi istifada
etmayin.
Xiisusiyyatlar ¢ Bluetooth 5.3 « Kompakt 2.1 dinamik sistemi « Sabvuferin arxa isigi « Sas saviyyasine nazarat « USB
ila islayir + Rezin ayaglar masanin sathi boyunca stirlismaya mane olur
Spesifikasiya « Dinamik sisteminin ndvi: aktiv « Umumi gixis giici (RMS): 11 W « Signalin sas-ktiya nisbati:
> 80 dB « Tezlik diapazonu: 150 — 18000 Hz * Sas sxemi: 2.1, stereo « Geniszolaqli dinamik: 2 x 2 * « Vufer: 3"
« Omaliyyat diapazonu: > 10 m « Arxa isiglandirma rejimlarinin sayi: 8 « Arxa isigin sondurtilmasi funksiyasr: bali
« Enerji tachizati: USB vasitasils, 5V « Uygun OS: mahdudiyyat yoxdur « Peyklar arasinda kabel uzunlugu: 1 m
« Enerji tachizati kabelinin uzunlugu: 1 m « AUX kabelinin uzunlugu: 1 m « Korpus materiali: plastik + Reng: qara
Paket mazmunu « Dinamik sistemi « 9maliyyat telimati
istehsalci: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Limitsiz raf Gmri.
Xidmat middati 6 ay
Zsmanat middati - 6 ay
Mexanik zada olarsa, mahsulla bagli iddialar gabul edilmayacek.
istehsal tarixi: qablasdirma va/va ya mahsulun iizarindaki seriya némrasina baxin: s000xDDMMYYso00x
istehsalgi bu talimatda géstarilan paketin tarkibini va xtisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu 8ziinda saxlayr. 9n
son va atrafll amaliyyat telimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur
Cinda edilmisdir.




AKYCTbIMYHAA 2.1 CICTOSMA
® BEL IHCTPYKL,bIAA

Baknapaupia agnasegHacy

Ha ¢yHKUpIAHaBaHHe Npbinajb! (MPbLAaz) MOryLb NayrblBalib CTaTblUHbIA, EKTPLIUHbIA a6 BbICOKAYACTOTHBIA Naji
(paabléanapartypa, MabislbHbist TSNEPOHbI, Mik reuybl, 31eKTpac YHbISt Pa3pajbl). Y BbINaaKy Y3HIKHEHHS
naBs/iuLLe A/ ernacLib aj NpbUIajbl, Akas BbIKIKae nepatukozpl.

Yrbini p I i :

['3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, baTapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLibl a3Hauae, LUTO TaBap He MOXa GbiLip YTbini3aBaHb!
pasam 3 6biTaBbIMi aakiaami. EH nagiHeH Bbiljb AacTay/ieHb Y kammaito na 360pb! i yTbunizaLbi 6atapaex,
— 3/1EKTPbIYHara | 31eKTPOHHara abcranABaHHs.

Mpasinb i yMoBbI GAcneuHara i 3peKTbiyHara BbIKapbICTaHHA TaBapy

Mepbi 3acuspori:

1. BblkapbIcTOyBaLlb TaBap TO/bi Na MpaMbIM MPbI3HAUSHHI.

2. He pas6ipaLip. [laaseHbl Bbipab He 3mALLYae YacTak, sk NajaratoLb CamacToiiHamy paMoHTy. Ma NbiTaHHsX
abenyroyBaHHs | 3aMeHbI HACNpayHara Bbipaba 3BapTaiiLiec Aa GipMbl-npajayLia abo ¥ ayTapbiaBaHbl CEPBICHbI LSHTP
Defender. Mpb! npbiéme TaBapy nNepakaHaiLiecs i sro LanacHacy i aacyTHacwyi YHyTpbl NpagmeTay, Akis ceaboaHa
nepamALIYaoLiLa.

3. He npbi3HayaHb! 4nq A3ALelt Aa 3-X ragoy. Moda 3msiudaLb ApoBHbIS A3Tani.

4. He anyluaus nanaaaHHs Bibral Ha BbIpat i yHyTp sro. He anyckaus Bbipat y Baakacy.

5. He naggspraLib Bbipab Bi6paLibIaM i MexaHiUHbIM Harpy3kaM, 340/1bHbIM NPbIBECLY Aa MeXaHIuHbIX NaLLKOXKaHHSY TaBapy.
Y BbiNazKy HasyHACLL MeXaHiuHbIX NaLIKOZXKaHHAY HISKIX rapaHTbIi Ha TaBap He AaeLua.

6. He BbikapbicToyBaLb Npbl GauHbIx NaLLkoakaHHaAX Bbipaby. He kapbicTalilia 3aBejama HACTIpayHaii npbinazaii.

7. He BbiKapbICTOYBaL|b NPbl T3MMepaTypax Hixal abo BbILL3I pakaMeHZyeMbiX (I IHCTPYKLbIFO KapbICTa/bHika), Mpbl
Y3HIKHEHHI BifbraLy, Akas kaHA3HCyeLUa, a Takcama Y arpaciyHbiM acapoazsi.

8. He 6paup y por.

9. He BbikapbICToyBaLlb BbIpab Y NPpambiC/IoBbIX, MeAbILIBIHCKIX aBO BbITBOPUbIX M3TaX.

10. Y Bbinaaky, kani TpaHCnapLipoyKka TaBapy axbILLAYAANACA NPbl aAMOYHbIX TSMNepaTypax, nepaj, nayaTkam Skcryartalibli
Tp3ba AaLb TaBapy carpaLua y Lnabim namsiukaxHi (+16-25°C) Ha npaugry 3 ragsiH.

11. Bik/touaLyb Npbinajy KOXHbI Pa3, Kani He niaHyeLla BbIkapbICTOYBaLlb fie Ha NpaLAry Aoyrara nepblszy yacy.

12. He BbikapbIcToyBaLib Npbinaay Npbl KipaBaHHi TPaHCNaPTHBIM CPOAKaM Y BbiNaaky, Kali Npbliaja aalareae ysary, a
Takcama y TbIX BblMagKax, Kani AAKNKOY3HHE NPbINaAbl NPaAyraefKaHa 3aKoHam.

CrieLbia/ibHbIA YMOBbI 3aX0YBaHHs, TPaHCMapLipoyKi | p3aizaLibli He Npaayrie/aHbl. YTbini3alibia ratara Bbipaby na
3aBAPLUSHHI A0 TIPMiHY CAY>KBbI NaBiHHa BbIKOHBAL|LA Y aAnaBeAHaCL 3 natpabaBaHHAMI YCiX A3ApXayHbIX HAapMaTbIBay i
3aKoHay.

MpbI3HauaHHe: akyCTbluHaA CiCTaMa — Npbliaza ANA NpaiirpasaqHs ryky.

AcabniBacui * Bluetooth 5.3 + KamnakTHas akycTbluHas cictama 2.1 « MaacsaTneHHe cabBydepa « Parynatap ryuHacyy

« XapuaBaHe az USB  l'yMoBbIst HOXKi NpaayxinftoLlb CiraLieHHe na naBepxHi crana

Cneupidikawbis « Thin akyCTbI4YHal CiCTaMbI: akTblyHas * Ary/ibHas BbixaaHan MaryTHacLb (RMS): 11 BT « CyaaHociHbl
cirHan/wym: > 80 A » [lbiAna3oH yactor: 150 — 18000 I » NykaBas cxema: 2.1, capaa » LLbipokananocHs! AsiHamik: 2 x 2
« HY-gpiHamik: 3 " + lbiAnasoH A3eaHHs: > 10 M « KosbKacLp paxbiMay NaACBATACHHS: 8 + DYHKLIbIA BbIKAKOUIHHS
NaACBATAEHHS: Eclb * XapuasanHe: npa3 USB, 5V « Cy AC: 6e3 abi Y * [ay>XbiHa kabens namix
cnagapoxikami: 1M « laybinsa kabens cinkasanHs: 1M « [ayxbiHg kabens AUX: 1M « Matapbian kopriyca: nactik

* Konep: yopHbl

3mecr nakerta * AKyCTbI4Has CicTama « KipayHiLiTea na akcryartaLipli

Imnapuép: 000 «T/, Komnatus ederaep» Agpec: 127030 r. Mocksa, BH.TEP.r. MyHLWNaNbHbIA OKPYr TBEPCKOMA, Y.
CywéBckas, 4. 27, CTpoeHwe 2, 31ax 3, nomeluieHme Iil, komHara 3, opuc 63.

Boitopuia: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie
Town, Dongguan, China. Made in China.

HeabmeskaBaHbl T)pMiH NpbliaaTHACLL.

TapMiH cy>xBbl - 6 MecsLay

TapaHTbIiHbI TIPMIH - 6 MecaLay

[Pl HaAYHACLL MeXaHiUHbIX NaLLKOZXaHHAY MP3TIH3ii Na TaBapbl He NPbIMatoL|La.

[laTa BbITBOPYACL: /1. Ha NakaBaHHi i/Lj Ha TaBapl Y LBHTPbI cepbiiiHara Hymapa: oo AAMMIT3o00x

BbITBOpLia 3aX0yBae NpaBa Ha 3MAHEHHe 3MecLiiBa YnakoyKi i creljbidikaLipli, ykasaHbiX Y r3TbiM KipayHiLiTee. AnoluHse i
nagpabs3Hae KipayHiLiTBa na akcryataLipli pa3vieludaHa Ha caiue www.defender-global.com

3pobena ¥ Kirai.

2.1 REPRODUKTOROVY SYSTEM

w CZ NAVOD NA POUZITi

Prohlaseni o shodé
Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné trouby,
elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pipadé ruseni zvyste vzdalenost od zafizeni
zplisobujiciho ruseni.
Ochrana Zivotniho prostredi
Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasleduijici: Elektricka a elektronicka zafizeni
stejné jako baterie nepatii do domovniho odpadu. Spotrebitel se zavazuje odevzdat viechna zafizeni a
baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do prislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon prislusné zemé.
Symbol na produktu, ndvod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zplisoby
zuzitkovani prispivéte k ochrané Zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a ticinné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatieni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému Ucelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro drzbu a vyménu
vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo na autorizované servisni stredisko Defender. Kdyz
produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvniti nejsou volné se pohybujici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek miize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovniti. Neponofujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavuite vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zptisobit mechanické poskozeni
vyrobku. V pripadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.
6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepoutzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. Nepoutzivejte pii teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k poutziti), pfi vzniku
kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro priimyslové, lékarské a vyrobni Gcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat v teplé mistnosti
(+16-25°C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pfipadech, kdyz vypnuti zafizeni je
stanoveno zakonem.
Vlastnosti * Bluetooth 5.3 « Kompaktni reproduktorovy systém 2.1 « Podsviceni subwooferu « Ovladani hlasitosti
« napajeni pres USB « Gumové nozicky zabranuji skiouznuti po povrchu stolu
Specifikace « Typ reproduktorového systému: aktivni » Celkovy vystupni vykon (RMS): 11 W« Odstup signalu od
$umu: > 80 dB « Frekvencni rozsah: 150 — 18000 Hz « Zvukové schéma: 2.1, stereo « Sirokopasmovy reproduktor:
2x 2"« Basovy reproduktor: 3" « Provozni dosah: > 10 m « Pocet rezimii podsviceni: 8 « Funkce vypnuti podsviceni:
ano « Napajent: pres USB, 5V « Kompatibilni OS: bez omezeni « Délka kabelu mezi satelity: 1 m « Délka napajeciho
kabelu: 1m « Délka AUX kabelu: 1 m « Material pouzdra: plast « Barva: cera
Obsah baleni + Systém reproduktor( « Navod k obsluze
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Doba pouzitelnosti neomezena.
Zivotnost — 2 roky
Dojde-li k mechanickému poskozeni, reklamace produktu nebude akceptovana.
Datum vyroby: viz sériové ¢islo na obalu a/nebo produktu uprostied: x00xxDDMMYYxxxxx
Viyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této prirucce.
Nejnovéji a Uplné verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.

SOUND-SYSTEM 2.1

® DE ANLEITUNG

Konformitat
Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen, Mobiltelefone,
Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen des Gerétes (der Geréte) kommen. Versuchen
Sie in diesem Fall, die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.
Entsorgung
Dieses Gerét nicht im unsortierten Hausmdill entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle fiir Elektro-
L BT Elektronik-Altgeréte entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei.
Fiir weitere Information wenden Sie sich bitte an Ihren Handler oder die ortlichen Behorden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden kénnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkaufer oder das
autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware Uberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware
unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die Fltissigkeit
tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen Schaden
verursachen kdnnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie tibernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. iber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung), sowie bei Bildung von
Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nichtin den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen Raum
(+16-25°C) ca. 3 Stunden erwédrmen lassen.
11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerét nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie in den
gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Merkmale « Bluetooth 5.3 « Kompaktes 2.1-Lautsprechersystem « Subwoofer-Hintergrundbeleuchtung
« Lautstarkeregelung « Stromversorgung tiber USB + Gummifiie verhindern ein Verrutschen auf der Tischoberfléche
Spezifikation « Lautsprechersystemtyp: aktiv « Gesamtausgangsleistung (RMS): 11 W « Signal-Rausch-Verhaltnis:
> 80 dB « Frequenzbereich: 150 — 18000 Hz « Soundschema: 2.1, Stereo « Breitbandlautsprecher: 2 x 2" « Tieftoner:
3"« Reichweite: > 10 m « Anzahl der Hintergrundbeleuchtungsmodi: 8 « Hintergrundbeleuchtung -
Ausschaltfunktion: ja + Stromversorgung: tiber USB, 5V » Kompatibles Betriebssystem: keine Einschrankungen
» Kabellange zwischen den Satelliten: 1 m « Lange des Stromversorgungskabels: 1 m « AUX-Kabellange: 1 m
« Gehgusematerial: Kunststoff « Farbe: Schwarz
Packungsinhalt « Lautsprechersystem « Bedienungsanleitung
Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Hersteller: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Unbefristete Nutzungsdauer.
Lebensdauer — 2 Jahre
Bei mechanischen Schaden sind Reklamationen bezuiglich des Produkts ausgeschlossen.
Herstellungsdatum: Siehe Verpackung und/oder Seriennummer des Produktcenters: xxoxxDDMMYYxxxxx
Der Hersteller behilt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in dieser
Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der Webseite
www.defender-global.com
Hergestellt in China.

2.1 SPEAKER SYSTEM

?l? EN OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency fields (radio
installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try increasing the
distance from the devices causing the interface.

Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
E This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be

disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate batteries,
B electrical and electronic equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair. On
the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or Defender
authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken and there are no
freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of the
product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the
operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before
operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases when
the law obliges you to turn off the device.
Features - Bluetooth 5.3 « Compact 2.1 speaker system « Subwoofer backlight « Volume control
« USB powered « Rubber feet prevent slipping along the table surface
Specification « Speaker system type: active  Total output power (RMS): 11 W « Signal to noise ratio:
> 80 dB « Frequency range: 150 — 18000 Hz « Sound scheme: 2.1, stereo » Wideband speaker: 2 x 2 *
» Woofer: 3" « Operation range: > 10 m » Number of backlight modes: 8 « Backlight off function: yes
« Power supply: via USB, 5V « Compatible OS: no limits « Cable length between satellites: 1 m « Power
supply cable length: 1 m « AUX cable length: 1 m « Housing material: plastic « Color: black
Package contents « Speaker system « Operation manual
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO.,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Unlimited shelf life.
Service life is 2 years
Product claims will not be considered if there is evidence of mechanical damage.
Date of Manufacture: See package and/or product center serial number: xooxDDMMYYxxxxx
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this manual.
The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.



= g SISTEMA DE ALTAVOCES 2.1
< INSTRUCCION

Declaracion de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estética fuertes, campos eléctricos o de alta
frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas, descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente
aumentar la distancia de los dispositivos que causan la interferencia.

Eliminacion
ﬁ/ No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un punto de recogida de

reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello ayudara a preservar los recursos naturales y a
I proteger el medio ambiente. Contactar con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas
informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucion:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma independiente. En lo que
se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso pongase en contacto con la empresa vendedora o con
el servicio de asistencia técnica autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que
dentro no haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas pequenas.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones mecanicas del articulo. En el
caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7.No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el manual del usuario), asf
como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes de empezar a
explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25°C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion, asi como en los casos en
que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas * Bluetooth 5.3 « Sistema de altavoces compacto 2.1 « Retroiluminacion del subwoofer « Control de
volumen « Alimentado por USB « Las patas de goma evitan que se deslice sobre la superficie de la mesa.
Especificacion « Tipo de sistema de altavoces: activo  Potencia de salida total (RMS): 11 W « Relacion sefial/ruido:
> 80 dB  Rango de frecuencia: 150 — 18000 Hz « Esquema de sonido: 2.1, estéreo + Altavoz de banda ancha: 2 x 2"
+ Woofer: 3" + Alcance de operacion: > 10 m « Nimero de modos de retroiluminacion: 8 « Funcion de apagado de luz
de fondo: si + Alimentacion: via USB, 5V « Sistema operativo compatible: sin limites « Longitud del cable entre satélites:
1m « Longitud del cable de alimentacion: 1 m « Longitud del cable AUX: 1 m « Material de la carcasa: plastico « Color:
negro
Contenido del paquete * Sistema de altavoces « Manual de operacion
IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante:DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Vida Util ilimitada.
La vida (itil es de 2 afios.
Si hay dafios mecanicos, no se aceptaran reclamaciones sobre el producto.
Fecha de fabricacion: consulte el embalaje y/o el niimero de serie del centro del producto: xxxxDDMMYYxxxxx
El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones indicadas en este manual.
El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.

AKUSTIKALINE 2.1 SUSTEEM

& EST INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi korgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud, elektrostaatilised
laengud) voivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete korral suurendada kaugus seadmest mis

pohjustab haireid.
Akude, elektri- ja elek il d
See siimbol tootel, toote patareitel voi pakendil tahendab, et toodet ei tohi taastuda koos
olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete kogumise ja taastumise
ettevotesse.
Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused

Ettevaatusabinoud:

1. Kasutage toodet tiksnes sellel ettenahtud eesmargil.

2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi.

3. Hoolduse ja defektse toote asendamise puhul, palun vétke Ghendust ettevétte-edasimiitjaga voi autoriseeritud
Defender teeninduskeskusega. Toote kétte saamisel, kontrollige tema terviklus ja selles vabalt liikuvate objektide
puudumine.

4. Ei sobi alla 3-aastastele. V6ib sisaldada véikseid osi.

5. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.

6. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib p&hjustada toote mehaanilised vigastused.
Toote mehaaniliste kahjustuste korral j&éb toode ilma garantiita.

7. Arge kasutage toodet néhtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.

8. Arge kasutage tile véi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud niiskuse ja agressiivse
keskkonna puhul.

9. Arge vétke suhu.

10. Arge kasutage toodet tééstuse, meditsiini v8i tootmise eesmérgil.

11. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb seda soojendama
soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.

12. Lilitage seade valja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.

13. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib téhelepanu, ja juhul, kui seadme véljaldlitus on
seadusega ettenahtud.

Omadused - Bluetooth 5.3 « Kompaktne 2.1 kdlarististeem * Subwooferi taustvalgus « Helitugevuse reguleerimine
+ USB toitega * Kummist jalad takistavad libisemist méoda laua pinda

Spetsifikatsioon « Kolarististeemi tlip: aktiivne « Koguvaljundvaimsus (RMS): 11 W « Signaali ja mira suhe:

> 80 dB « Sagedusvahemik: 150 — 18000 Hz « Heliskeem: 2.1, stereo « Lairiba kolar: 2 x 2" « Kolar: 3"

+ Tooulatus: > 10 m « Taustvalgustuse reziimide arv: 8 « Taustvalgustuse valjaltilitamise funktsioon: jah

« Toide: USB kaudu, 5V « Uhilduv OS: piiranguid pole « Kaabli pikkus satelliitide vahel: 1 m « Toitekaabli pikkus: T m
+ AUX kaabli pikkus: 1 m « Korpuse materjal: plastik « Vérv: must

Pakendi sisu « Kdlarisiisteem « Kasutusjuhend

IMPORTUA: Defender Technology U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Piiramatu séilivusaeg.

Kasutusaeg on 2 aastat

Mehaaniliste vigastuste korral toote kohta pretensioone ei voeta.

Valmistamise kuupdev: vaata seerianumbrit pakendil ja/véi tootel keskel: xxxxDDMMYYxxxxx

Tootjal on igus muuta kdesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja Uksikasjalik
kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com

Tehtud Hiinas.

KAIUTIN 2.1 JARJESTELMA
+ Fl onsk

Vaatimustenmukaisuustodistus
Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentét (radiolaitteet, matkapuhelimet,
mikroaaltouunit, sahkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa liséé etdisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.
Ympéristonsuojelua koskeva ohje
Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kéytton kansallisessa
lainsaadannossa, patevat seuraavat madraykset: Sahko- ja elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa
— talousjatteen mukana. Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden
kayttoian paatyttya niille varattuihin julkisiin kerayspisteisiin tai palauttaa ne
turvallisen ja tehokl kéyton saannot ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kéyta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tamé tuote ei sisélla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen tuotteen vaihtoon liittyvissa
kysymyksissa ota yhteyttd myyjadn tai valtuutettuun Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, ettd se on
ehja eika sen sisalla ole vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa siséltéé pienid osia.
4, Vialts kosteuden joutumista tuotteen palle ja sisalle. Ald upota tuotetta nesteisiin.
5. Al4 altista tuotetta térinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivat kuulu takuun piiriin.
Al kayts, jos tuotteessa on nakyvid vaurioita. Ali kéyta tuotetta, jos tiedat, ettd se on vioittunut.
7. Ala kayta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kayttoohje), kondensoituvan kosteuden
muodostuessa sekd syOvyttavissd ymparistoissa.
8. Ala laita suuhun.
9, Al kayta tuotetta teolliseen, laaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta lampiméassa tilassa
(+16-25°C) 3 tunnin ajan ennen kayttéonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kéyttaa sitd pitkaan aikaan.
12. Al kéiyté laitetta ajaessa autoa, mikili laite héiritsee keskittymista sekd tilanteissa, joissa laki edellyttad laitteen
sammuttamista.
Ominaisuudet + Bluetooth 5.3 + Kompakti 2.1-kaiutinjarjestelma « Subwooferin taustavalo « Asnenvoimakkuuden sa&to
+ USB-virtalahde « Kumijalat estavat liukastumisen pdydan pintaa pitkin
Erittely « Kaiutinjarjestelman tyyppi: aktiivinen « KokonaisléhtSteho (RMS): 11 W « Signaali-kohinasuhde: > 80 dB
« Taajuusalue: 150 - 18000 Hz « Aénijarjestelmé: 2.1, stereo « Laajakaistakaiutin: 2 x 2" « Bassokaiutin: 3" » Toimintasade:
> 10 m « Taustavalotilojen maara: 8 « Taustavalon poistotoiminto: kylla « Virtalahde: USB, 5V « Yhteensopiva
kéyttojarjestelmé: ei rajoituksia « Kaapelin pituus satelliittien valillé: 1 m « Virtaldhteen kaapelin pituus: T m « AUX-kaapelin
pituus: 1 m « Kotelon materiaali: muovi « Vari: musta
Pakkauksen sisilt6 « Kaiutinjarjestelma « Kayttéohje
Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Séilyvyysaika on rajaton.
Kayttdaika— 2 vuotta
Jos siind on mekaan|5|a vaurioita, tuotetta koskevia reklamaatioita ei hyvaksyta.
Valmistuspaivamaara: katso sarjanumero pakkauksesta ja/tai tuotteesta keskelta: xo00xDDMMYYxxxxx
Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan
viimeisimmén version saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com
On tehty Kiinassa.
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2.1 ZYZTHMA HXEIQN

i
~ GRE ErXEIPIAIO XPHZIHZ
AfAwon cuppopPwong

H Aertoupyio TG GUOKEVNG (QUOKEVEC) MITOPEL VXX ETNPEATTEL MO LOXUPA OTATIKE, NAEKTPIKG 1) LPNARG CUXVOTNTOG Tedia
(POSIOEYKATATTATELG, KIVTA TNAEQUIVEL, HIKPOKUHATE, NAEKTPOTTOTIKEG EKPOPTITELS) / Edv oupBei, tpooTto®noTe va
QUENTETE TNV AMOOTATN MO TIG GUOKEVEG TIOL TIPOKAAOLY TN StaauvSean.
ATtOppUPN HITATAPLLVY, NAEKTPIKOU Kt NAEKTPOVIKOV £E0TIALOHOU
AUTO T0 GUUBOAO TTO TIPOIBY, TIG MTATAPIES 1 Tr) CUTKEVOTIO TOL UTTOSEKVUEL OTL TO TIPOIOV Sev Hopel var
B r0ppupOst pod pe otokd amoppipparto. Oo TipémeL va topadoBel ot iar KorréMnAN eTaupeio GUMOyRG Kat
VAKUKAWGNG NAEKTPIKWY KAl NAEKTPLKWV CUOKEVWV.
‘Opot Kot TtpoUTIoBETELS Y aopahr) Kot ATOSOTIKI) XPriON TOU TIPOiovTOoG
MpopuAdgeig korrd T xprion:
1. XpnoyomoroTe TO TPOIOV HOVO VIO TOV TIPOPAETIOHEVO OKOTO.
2. Mnv omocuvappOAOYELTe. AUTO TO TIPOIOV Sev TEPIEXEL AVTOMAKTIKG TIOU SIKAOUVTOL QUTOSUVON ETOKELN. ZXETIKA UE
T0 {ATNUA TNG GUVTHPNOENG KOt TNG OVTIKATATTAONG EVOG OTTOTUXNHEVOU QVTIKELEVOU, EPAPUOTTE TE EVOV QVTITPOOWTIO 1
efovaloSotnpévo kévtpo agpPic Defender Korrd tn Ayn Tou mtpoidvTog, Pefonwbeite Ot Sev eivat omaapévo kot 6Tt Sev
UTIAPYOUY EAEUBEPQL KIVOUMEV! AV TIKEIMEVQ! PETTX TTO TIPOIOV.
3. Mokpté oo Taudid KAtw Twv 3 €Tiwv. Mopel vot TEpLEXEL HIKpG pép.
4. KportaTe pokptd oté Ty vypaaio. Moté pnv Pubidete to mpoiov o€ vypd.
5. Makpt& amo SOVATELC KAt PNYOVIKES KATATTOVRTELS, OL OTtoleg Umopel var Ttpokahéoouv pnxaviki BAGBN ato Tipoiov. Ze
TepiTTwon unxavikig BAGBNG Sev tapexovTaL EyyunoEL.
6. Mnv o Xpnotpomoteite Topouaiar oTrtikriG BAGBNC. Mnv To XPNOLUOTOLELTE GTAV TO TIPOIOV EiVOL TIPOPOAVUIG
EAATTWHATIKO.
7. Mn XPnOLUOTIOLELTE TO TPOIOV OE BEPHOKPOGIEG KATW Kot TdVW oM TIG GLVITTWEVES Beppokpaoisg (Seite To eyxelpidio
Aertoupyia), umd auvBrikeg eEdmpiong vypasiag, kaBwg kau oe £xBpIKd TEPIBAMOV.
8. Mnv 1o BAdeTe 0TO TOHL.
9. Mn XPNOLUOTIOLELTE TO TIPOIOV YIOt BLOHNXAVIKOUG, ITPIKOUG 1} KATAGKEVTTIKOUG OKOTIOUG,
10. Z& TEITTTWON IOV 1 KITOCTOAY TOL TIPOIOVTOG TIPAYHATOTIOWBNKE Ot BEPUOKPATiEG KATW omd To Undév, TOTE TPV amod
N Aettoupyio, T0 TTPOIGY TIPETEL vat Slornpeitat o€ Bepir) TomoBétnan (+ 16-25°C 1 60-77 ° F) evdg 3 wpuov.
11. ATevepyOTIOLE(TE TN GUOKET KABE POPE, OTOV SEV TIPOKELTOL VAL TN XPNOIHOTIOWTETE YIOX PEYOAO XPOVIKO SIGGTNHAL
12. Mnv XpnOIHOTIOLE(TE TN GUOKELT KOTA TNV 081yNnan Tou OXAHATOG, £QV Elvat TTPOpEVN N TIPOTOXH, KAt O CAAEG
TIEPUTTWOELG OTOV O VOHOG OO UTIOXPELWVEL VO ATEVEPYOTIOUOETE Tr) GUOKEUN.
Xapaxtnprotd « Bluetooth 5.3 « Zupmayég avotnpa nxeiwy 2.1 « OmtioBiog pwtiopdg uroyougep « EAeyxog évtaong
« Tpogodoteftat amd USB « Tar AaaTiyévia odia epmodiCouv Ty oAaBnarn Katd Ukog TG ETPAVELOG TOU TPOmE(ion
Mpoadioplopdg * TUMOG GUOTAATOG NXEWV: EVEPYO * TUVOAIKT 100G £E660u (RMS): 11 W « Adyog arjportog Tipog 86pupo:
> 80 dB  EOpog ouxvotritwy: 150 - 18000 Hz « ZxéSio rixou: 2.1, oTepeopuviko « Hxelo gupeiag {wvng: 2 x 2" « Fovgpep: 3"
« EOpog Aettoupyiag; > 10 m « ApiBpdg Asttoupyiwy ortioBiou gpuTiapou: 8 « Asitoupyia amevepyottoinong omioBiou
PWTIOOY: vau » Tpoodoaia: péaw USB, 5V + ZupBatd Aettoupyikd abatnpe: xwpic opta s Mrkog kodwdiou petodd
Sopupopwv: 1 m « Mikog kodwdiov Tpopodoaiag: T m « Mrkog kaAwdiou AUX: Tm « YAKO TeptBAAHOTOC: TAXTTIKO
* Xpwpo: Hovpo
Meplexdpeva ouokevaasio « Tuotnpa nxeiwv « Eyxepidio Aettoupyiog
EISATQHE: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kortowokevaatric: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO.,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
ATEPOPLOTN SIapKeLa (WG
H Stipkeia {wng eivat 2 xpovia
Edv urtéipyet pnxavikr BAGBN, oL oIITEIG OXETIKA piE TO TIPOIOY Sev Bt yivovTon SeKTéG.
Hpepopnvia koraokeurc: BAETEE eiplakd aptBud ouaKeuaato f/kat KEVTPOu TPoIoVToG; xxxxxDDMMYYxxxxx
O karaokevaaTg Slatnpel To Sikatiwpor vor MAEEEL TO TIEPLEXOPEVAL KO TIG TIPOSIAYPOPEG TOU TIOKETOU TIOU OVAIPEPOVTAL
0€ QUTO TO gyXeidIo. To THO TPOTPATO Kot AVOAUTIKO EYXELPISIO AetToupyiag eivar StaBéaipio otn SiehBuvon
www.defender-global.com
Korookevaopévo oty Kivee.

2.1 SISTEM ZVUCNIKA

< HR Q CNR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja

Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura, mobilni

telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme

E\/ Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa
svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju

B c|ckiricne i elektronske opreme.

Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe

Mere predostroznosti

1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.

Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar

Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno

premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrZi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.

5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko

ostecenje, garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je viSa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika. Ne

koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba

se zagreje u toploj prostoriji (+16-25°C) 3 sata.

11. Iskopcavaijte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada

iskljucivanje predvideno zakonom.

Znacajke « Bluetooth 5.3 « Kompaktni 2.1 sustav zvucnika « Pozadinsko osvjetljenje subwoofera « Kontrola

glasnoce + USB napajanje » Gumene nozice sprjecavaju klizanje po povrsini stola

Specifikacija « Virsta sustava zvucnika: aktivni « Ukupna izlazna snaga (RMS): 11 W « Omijer signala i Suma: > 80 dB

« Frekvencijski raspon: 150 — 18000 Hz » Zvucna shema: 2.1, stereo « Sirokopojasni zvucnik: 2 x 2" « Woofer: 3"

« Radni domet: > 10 m + Broj nacina pozadinskog osvjetljenja: 8 « Funkcija iskljucivanja pozadinskog osvjetljenja:

da + Napajanje: preko USB-a, 5V « Kompatibilni OS: bez ogranicenja « Duljina kabela izmedu satelita: 1 m

» Duljina kabela za napajanje: 1 m « Duljina AUX kabela: 1 m « Materijal kucista: plastika  Boja: crna

Sadrzaj paketa * Sustav zvucnika * Prirucnik za rad

UVOZNIK: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian

Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Neogranicen rok trajanja.

Zivotni vijek je 2 godine

U slucaju mehanickih ostecenja reklamacije na proizvodu nece biti prihvacene.

Datum proizvodnje: pogledajte serijski broj na pakiranju i/ili proizvodu u sredini: xxxxxDDMMYYxxxxx

Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku. Najnoviji i

detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com

Proizvedeno u Kini.

- 2.1 HANGSZORORENDSZER
= HUN  yaszNALATI UTASITAS

Megfeleléségi nyilatkozat
Az eszkoz (eszkozok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvencigjii mezok (radioberendezések,
mobiltelefonok, mikrohullamd siitdk, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak. Ha el6fordul, probalja meg

ndvelni az interfészt okozo eszkdzok tavolsagat.

Elemek, elel és ar
ﬁ/ Aterméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhaté ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem lehet

haztartasi hulladékkal egyitt elhelyezni. A megfelel6 akkumulatorokat, elektromos és elektronikus
mmmm berendezéseket gy(ijto és Ujrafeldolgozo céghez kell szalltani.
A termék bi; agos és hatékony k alatanak f lei
Hasznalati 6vintézkedések:
1. A terméket csak rendeltetésszertien hasznalja.
2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallo javitasra jogosultak. A
meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon keresked6héz vagy a Defender
hivatalos szervizkézpontjahoz. A termék atvételénél ellendrizze, hogy téretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgd
targyak a termék belsejében.
3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektol. Apro alkatrészeket tartalmazhat.
4. Tartsa tavol nedvességtél. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.
5. Tartsa tavol a rezgéstol és a mechanikai igénybevételtél, amely mechanikus karosodast okozhat a termékben.
Mechanikai sérlilés esetén nem vallalunk garanciat.
6. Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.
7.Ne hasznalja a terméket ajanlott hdmérséklet alatti és feletti homérsékleten (lasd a kezelési kézikinyvet),
paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kornyezetben.
8. Ne tegye a szajaba.
9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.
10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor mikadés elott a terméket
3 6ran belil meleg helyen (+ 16-25°C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késztiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne hasznalja a készuiléket jarmtivezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben, amikor a torvény
kételezi az eszkoz kikapcsolasara.
Jellemzok « Bluetooth 5.3 « Kompakt 2.1 hangszorérendszer » Mélynyomd héttérvilagitas « Hangerészabalyzo
« USB tapellatassal » A gumilabak megakadalyozzak a cstszast az asztal feltiletén
Specifikéci6 « Hangszororendszer tipusa: aktiv « Teljes kimeneti teljesitmény (RMS): 11 W « Jel/zaj arany: > 80 dB
« Frekvencia tartomany: 150 - 18000 Hz « Hangséma: 2.1, sztered « Szélessavi hangszord: 2x2" « Mélysugarzo: 3"
» MUkodési hatotav: > 10 m « Hattérvilagitasi modok szama: 8 « Hattérvilagitas kikapcsolasi funkcio: igen
« Tapellatas: USB-n keresztiil, 5V + Kompatibilis operacios rendszer: nincs korlatozas « Maholdak kozotti
kabelhossz: 1 m « Tapkabel hossza: 1 m « AUX kabel hossza: 1 m « Haz anyaga: mianyag  Szin: fekete
A csomag tartalma « Hangszoro rendszer » Hasznalati Gtmutatd
IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Gyarto: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Korlatlan eltarthatosag.
Az élettartam 2 év
Mechanikai sériilés esetén a termékre vonatkozo reklaméciot nem fogadunk el.
Gyartasi datum: Lasd a csomagolast és/vagy a termékkdzpont sorozatszamat: xxxxDDMMYYxxxxx
A gyarto fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és specifikacioit. A
legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érhetd el
Kinaban késziilt.

AKYCTUKAJBIK, 2.1 XXYWECI

® KAz HYCKAY/BIK,

CaifkecTik AeKnapaLyAce
KypbuibIHbIH (KypblFbinapzpiH) KyMbIC icTeyiHe CTaTvKanbIk, SNeKTPAIK HeMece XOoFapbl XUiikTi epicrep (pasvoannapatypa,
YANIbl TeneOHAAP, WarbiH TONKbIHABI NELLTep, 31eKTPOCTaTUKabIk Pa3pAATap) acep eTyi MyMKiH. TyblHaaraH Kesae, keaepri
KeNTIPETiH KypbLFblAaH apaKallbIKTbIKTbl apTTbIPbIHbI3.
Bartapes, 371eKTpiK XX3He 3/1eKTPOHADI XKababIKTapAb! Kajere Xapary
Tayap/arbl, Tayapra apHanfaH batapes/jasbl Hemece Kartamaziasbl 6y benri, Tayapabl TYPMBbICTbIK KaablkTapMeH bipre
KaAere xapatyfa 60MaliTbIHAbIFbIH Bingipe.
On batapes, 31eKTPAIK XaHe eKTPOHAL! Xab/pIKTap/b! XvHay MeH ka/iere apaTty 60iiblHLLIa KOMMaHA/apFa
SKeTKizinyi Tic.
Tayappab! Kayinci3 keHe TMIMAI KONAaHY TOPTI6i MeH WwapTTapb!
CaKTbIK Wapanapbl:
1. Tayapa! Tek Tikeneii TaraitbiHAaNYbl GOMbIHLIA KOAAHbIHBI3.
2. BenwexTemeH3. bepinren ByiibiMaa 63iHaIK XeHzeyre XaTaTbiH 6MKTep XOK. KbI3VET kepceTy xaHe BysbutaH GyiibiMab!
aybICTbIPY CypaKTapb! GoifbIHLLIA caTylUbl-prpMara Hemece Defender aBTopAaCTBIpbLIFaH CEPBYC OpPTabIFbIHa XKYTHIH3.
Tayapzp! kabblijay/ia OHbIH TYTaCTbIFbIHa KSHE iLLiHAE epKiH OPbIH aybICTbIPaTbIH 3aTTapAbIH XOK eKEHIHE K3 XETKI3iHi3.
3.3 acka AevliHri 6ananapra apHaiMaraH. Ycak Gesuektep 60/1ybl MyMKiH.
4. byiibIMFa XaHe OHbIH iLLiHe bUaAbIH KipyiH XibepMeHi3. ByibiMabl cyibIKTbIKTapFa CanMaHbI3.

5. TayapaplH, K aKenyi MyMKiH, byl { CUAIKiHY SkaHe K KYKTeNyiH >ibepmeH;3.
6. ByibIMHbIH KEpiHETH 3aKkbiMaaNybI KeiHAe KoAaHbaHbI3. KepiHey By3blifaH KypbUiblHbl KOAaHOAHbI3.
7.7. ¥CblHblNaTbIH TeMMepaTypajaH TeMeH HeMece XOFapbl TeMMepaTypaaa, KOHAEHcaLMANal TyblHAafaHAa,

COHfjalf-aK arpeccuablk opTaaa kosAaH6aHpI3 (MalganaHylubl HyckaybiH KapaHb3).

8. AybizFa canyra 6omalibl.

9. ByiibIMAbI ©HEPKCIMTIK, MEANLIHANBIK XXBHE BHAIPICTIK MakcaTTa KoaH6aHbI3.

10. Erep Tayap/pIH TacbIMa/aHybl Tepic TemnepaTypasa Xyprisince, naiiganaHy ansiHia Tayapra Xblibl 6envese (+16-25°C) 3
caFat KeneMiHAe KblbIHyFa MyMKiHAiK 6epy kepek.

1. ¥3aK yaKbiT apasibifblHAa KOAaHy ocnapaaH6araH Xaraaiza, KypbUifbiHb! 3 XO/bl COHAIPIHI3.

12. Erep KypbUtFbl KOHUHi3Ai anaH/aTaTbIH XaFaiiaa, Keik KypasbiH Xyprisy 6apbiCbiHAa, COHAaiA-ak KypbLiFbIHbI COHAIPY
3aHMeH KapacTbipbl/iFaH Xafaiiia konaaH6aHbI3.

ApHaiibl cakTay, TacbiMaszay eHe OpHaacTbIpy LapTTapbl ke3geamereH. Kbi3MeT Mep3imi ankTasFaHHaH KeldiH by GyiibiMab!
Ka/iere xapary 6ap/iblk MeMIeKeTTik HOpMaTVBTEP/AIH oHe 3aH/ap/bIH TananTapblHa CaiikeC OpbIHAanYb! THiC.

MakcaTbl: akyCTykanbIk Xyite - AbiObIC LWbifapyFa apHa/FaH Kypblifbl

Epexuwe e3rewenikrepi « Bluetooth 53 « LlarbiH 2.1 AuHamuk xyieci » CabaydepaiH apTkbl Xapbieb * [biGbIC AeHreiH
6Gackapy * USB apkbbl kyaT anaapl » Peserke Tabaraap ycren GeTi 6oibiMeH Cbipfbin KETyAeH CakTaiap!

TexHUKanbIK cunatrama « [JMHamK XyveciHin Typi: 6enceHsi « Xannb! Whibic Kyatbl (RMS): 11 BT « CurHan MeH Luy KaTbiHachl:
> 80 ab * Xuinik ananasonsr: 150 — 18000 I « [bibbic cxemackt: 2.1, crepeo  KeH onakTsl guHammk: 2 x 2 " « Bydep: 3"

* Kymbic aykpiMbl: > 10 M * APTKbI Xapblk PEXUMAEPIHIH CaHbI: 8 « APTKbI XapbIKTbl €LLipY GyHKUMACHE 13 * KyaT ke3i: USB
apkbLbl, 5 B + Yitnecimai OXX: wekteynep %ok * CnyTHIKTEp apacbiHaarbl kabesb y3bIHAbIFbL: 1M « Kyat bepy kabeniHi,
3biHApHbL: T M « AUX kabeniHiH, y3biHabHbL: 1M « Kopnyc Matepuansi: naactik « Tyci: kapa

Maket masmyHbI + lHamyik skyiteci « MaiiganaHy Hyckaybibl

Mmnoptraywbi: 000 «T/, Komnarus JedeHaep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.TEp.r. MyHULMMa/bHbIA OKpYr TBEPCKOIA, Y.
Cywésckas, 4. 27, crpoeHie 2, 3tax 3, nomelrieHwe lil, komHata 3, opuc 63.

OHaipywi: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie
Town, Dongguan, China. Made in China.

LLlekTeyci3 cakTay Mep3imi.

MaiipanaHy Mep3imi - 6 it

Keninaik mep3imi - 6 aid

Erep MexaHukanbIk 3akpiM 60/1Ca, BHIMre KaTbICTb! LafbiMaap KabbuyiaHbaiabl.

Defender yakineTTi cepBucTik opTanbikTapb — Citeme GoibiHiLa kapaHbi3 https;//kz.defender-global.comy/places/service
©HgipinreH KyHi: KanTamaHb! aHe/Hemece eHiM OpTa/ibifbiHbIH CepUANbIK HEMIPIH kapaHbi3: 0oxDDMMYYxooox

OHaipyLi OCbl HYCKay/bIKTa KEPCETAreH NakeTTiH Ma3MyHbI MeH C/naTTaManapbIH e3repTy KyKbifbiH cakTaiabl. COHFbl kaHe
enkelt-Tenkeiini naiiaanany xeninaeri Hyckayabik www.defender-global.com caitbinaa ko xeTimai

KbITaiiaa xacanfaH.



SYSTEM AKUSTYCZNY 2.1

w PL INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci
Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub pola o wysokiej
czestotliwosci (instalagje radiowe, telefony komorkowe, mikrofalowki, wytadowania elektrostatyczne). Wrazie
wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen powodujacych zaktocenia.
Utylizacja
Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogdinego domowego kosza na smieci. Nalezy je oddac w spegalnym punkcie
zbiorki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do recyklingu. W ten sposob przyczynia sie ze
sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbierac. Ninigjszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy. W sprawach
2zwigzanych z obstuga lub wymiana uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac ze sprzedawca lub z
autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie upewnic, iz urzadzenie jest jednolite i nie
zawiera w srodku swobodnie przemieszczajgcych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate elementy.
4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do $rodka produktu. Nie zanurza¢ w wodzie.
5. Nie naraza¢ produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do uszkodzen mechanicznych
produktu. Gwarandja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie urzadzenia ewidentnie
uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi), przy skondensowaniu
sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.
8. Nie brac do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem eksploatadji nalezy pozwoli¢
urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciagu 3 godzin.
11. Wytaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest diuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza uwage, oraz w
przypadkach, gdy obowiazek wytaczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.
Cechy - Bluetooth 5.3 « Kompaktowy system gtosnikow 2.1 « Podswietlenie subwoofera « Regulacja gtosnosci
« Zasilany przez USB « Gumowe ndzki zapobiegaja Slizganiu sie po powierzchni stotu
Specyfikacja « Typ systemu gtosnikowego: aktywny « Catkowita moc wyjsciowa (RMS): 11 W « Stosunek sygnatu do
szumu: > 80 dB « Zakres czestotliwosci: 150 — 18000 Hz « Schemat dzwigkowy: 2.1, stereo « Gtosnik szerokopasmowy:
2x2" » Glosnik niskotonowy: 3" + Zasieg dziatania: > 10 m « Liczba trybow podswietlenia: 8 « Funkgja wytaczania
podéwietlenia: tak « Zasilanie: przez USB, 5V « Kompatybilny system operacyjny: brak ograniczen « Diugos¢ kabla
miedzy satelitami: 1 m « Dugos$¢ przewodu zasilajacego: 1 m « Diugos¢ kabla AUX: 1 m « Materiat obudowy: tworzywo
sztuczne » Kolor: czamy
Zawarto$¢ opakowania « System gtosnikowy « Instrukcja obstugi
Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Nieograniczony okres waznosci:
Zywotnoéé - 2 lata
W przypadku stwierdzenia uszkodzen mechanicznych reklamagje dotyczace produktu nie beda uwzgledniane.
Data produkgji: Patrz opakowanie i/lub numer seryjny w centrum produktu: xxxxxDDMMYYxxxxx
"Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguragji i parametrow technicznych okreslonych w niniejszej
instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.

SISTEMUL AUDIO 2.1

() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta
Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de frecventa inalta (apratura radio,
telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descércarile de curent electric static). In cazul aparitiei acestora mriti distanta de la
aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

tiuni pentru protectia mediului inconjurd
Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile urmatoarele: Aparatele electrice si
E electronice nu pot i salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este obigat conform legii sé predea aparatele

electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost
cumpérate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile de
utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de

valorificare a aparatelor scoase din uz aducetj o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.

Regulile si conditiile de siguranta si folosire eficienta a produsului

Masuri de precautie:

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. in ceea ce priveste deservirea tehnica si shimbarea

articilului defect adrsati-va la vanzétorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului

convingeti-va ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaz liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul in substante lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aduca la deteriorarea mecanica a

produsului. in cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorrilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind despre faptul ca este

deteriorat.

7. Anu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de utilizare), in cazul aparitiei

umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8. Anu se introduce in gura.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10.1n cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a incepe exploatarea trebuie

trebuie acordatd posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.

11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-| folositi o perioada mai indelungatd de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia, si de asemenea in

acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazutd de legislatie.

Caracteristici * Bluetooth 5.3 « Sistem compact de difuzoare 2.1 « lluminare de fundal subwoofer « Controlul volumului

« Alimentat prin USB + Picioarele din cauciuc impiedica alunecarea de-a lungul suprafetei mesei

Caietul de sarcini + Tip sistem de difuzoare: activ « Putere totald de iesire (RMS): 11 W « Raport semnal/zgomot: > 80 dB

« Gama de frecventa: 150 - 18000 Hz + Schema de sunet: 2.1, stereo « Difuzor cu banda larga: 2 x 2 " « Woofer: 3"

« Raza de operare: > 10 m » Numdr de moduri de iluminare de fundal: 8 « Functia de oprire a luminii de fundal: da

« Alimentare: prin USB, 5V « Sistem de operare compatibil: fara limite « Lungimea cablului intre sateliti: 1 m « Lungime cablu de

alimentare: 1 m « Lungime cablu AUX: 1 m « Material carcasa: plastic + Culoare: negru

Continutul pachetului « Sistem de difuzoare « Manual de operare

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie

Town, Dongguan, China. Made in China.

Termenul de valabilitate nu este limitat.

Durata de viata — 2 ani

In cazul in care exista deterioréri mecanice, nu vor fi acceptate pretentii privind produsul.

Data fabricatiei: Veezi ambalajul si/sau numarul de serie al centrului de produs: x00xDDMMYY3oox

Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest manual. Cea mai recentd si

recenta versiune a manualului este disponibila pe www.defender-global.com

Produs in China.

RU AKYCTUYECKAA 2.1 CUCTEMA
L 4 WHCTPYKUUSA

MAexnapauua cooTeeTcTBUA

Ha yHKUMOHIPOBaHIe YCTPOVCTBA (YCTPOICTB) MOTYT MOBAMATH CTATMUECKYE, INEKTPUUECKIE WA BbICOKOUACTOTHBIE MOAA
(paavoannapatypa, MOGUAbHbIE TeNeOHbI, MKPOBOHOBbIE Meyw, INeKTPOCTaTYeckie paspagpl). B ciyuae BO3HUKHOBEHNA
yBeAMUbTE PACCTOSHYE OT YCTPOMCTBA, Bbi3bIBAIOLLETO MOMEX/A.

y P KOO 1
E 370T 3HaK Ha ToBape, 6aTapeiikax K TOBapy WK Ha yNakoBKe O3HauaeT, YTo TOBap He MOXKET BbiTb YTUAM3MPOBAH BMeECTE C
6b1TOBbIMM OTXOAAMM. OH 0MKEH BbiTh AOCTaBAIEH B KOMMaHHO MO cBOPY U yTUAM3aLMK GaTapeek, 3NeKTPUYECKOro 1
I 3/'eKTPOHHOro 060pyAOBaHNA.
Mpasuna 1 ycnosusa 6esonacHoro v 3¢deKTUBHOTO MCNo/b30BaHMA ToBapa
Mepb! npegocTopoxHocTh:
1. icnonb3oBatb ToBap TO/IbKO MO NPAMOMY Ha3HaueHuto.
2. He pas6upatb. [laHHOe 13Ae1e He COAEPXIAT YacTel, NOANEXALLMX CAMOCTOSTENbHOMY PeMOHTY. [0 BoMpocam 06CayXM1BaHMA 1
3aMeHbI HeMCNPaBHOTO M3AenA oBpaLLaiiTecs K GprpmMe-NPOAABLY M B aBTOPU30BaHHIA cepBicHbIA LeHTp Defender. Mpu npreme
ToBapa ybeauTeCh B €ro LIeIOCTHOCTY 1 OTCYTCTBIM BHYTP CBOBOAHO MepeMeLLiaioLLIXCA NPEAMETOB.
3. He npeaasHaueH ans AeTeit 4o 3-x neT. MOXeT cogepskarb Meskue AeTan.
4. He gonyckaTb nonaaaHna BAar Ha Usaenve v BHyTpb ero. He onyckarb u3geve B XuakocTu.
5. He nogsepratb v3aeve B6paLmam v MeXaH4YeCkVM Harpy3kam, CoCoBHbIM MPUBECTI K MeXaHU4ECKVIM NoBPeX/eHNaM Tosapa. B
C/lyYae HaMUMs MEXaHUYECKUX NOBPEXAEHNIA HUKAKX rapaHTUiA Ha TOBap He AJETCA.
6. He 1crionib30BaTh NPyt BAUMBIX MOBPEXAEHSX U3AEAMA. He M0Nb30BaTLCA 3aBEA0MO HEUCTIPABHBIM YCTPOMCTBOM.
7. He 1cronib30BaTh Mpyt TEMMEPaTypax HKe WA BbilLie PEKOMEHAYEMbIX (CM. MHCTPYKLIMIO MOAb30BATEAS), MPY BO3HUKHOBEHIA
KOHZAEHCMPYeMOi BAGXHOCTH, a Takoke B arpeccvBHONM Cpese.
8. He bpartb B por.
9. He 1cronib30BaTh 34/ B MPOMBILLEHHBIX, MEAMLIMHCKVX W/ MPOU3BOACTBEHHBIX LIEAIAX.
10. B cayuae, ecam TpaHCMIOPTUPOBKa TOBAPa OCYLLECTBASAAC NP OTPULIATE/IbHbIX TEMMNEpaTypaX, Nepes HauanoM KCnyartaLym
HYXHO /jaTb TOBaPY COrPETLCA B TM/IOM nomellieHmni (+16-25°C) B TeueHie 3 Yacos.
1. BbIK/HOUaTb YCTPOMCTBO KadapliA pas, KOTAa He MIaHUPYeTCs UCMIONb30BATb €0 B TEUEHNE AUTENLHOTO MEP1OAa BDEMEHM.
12. He Mcnonb30BaTh YCTPOIACTBO NPy BOX/AEHINM TPAHCMIOPTHOTO CPE/ACTBA B C/ly4ae, EC/IM YCTPOVCTBO OTB/IEKAET BHUAMAHME, @ Takke B
Tex Clyyasx, KOrAa OTKIKOUEHIe YCTPOVACTBA MPeAYCMOTPEHO 3aKOHOM.
Crieuya/ibHbIe YCIOBYA XpaHeHIS, TPAHCMIOPTUPOBKYA W Pean 3aLii He NPeayCMOTPEHbL. YTUAM3ALIS 3TOTO U3AES MO 3aBEpLIEHMM
€10 CpoKa CAlyXBbl JOMKHA BbIMOAHATLCA B COOTBETCTBUY C TPEBOBAHUAMM BCEX HOPMATUBOB U 3aKOHOB.
HasHaueHue: akyCTuueckas cuctema — yCTPOVCTBO A/IA BOCTIDOM3BEACHNS 3BYKa.
OcobenHocty * Bluetooth 5.3 + KomnakTHas akyctueckan cuctema 2.1 « MogcseTka cabydepa * Peryndtop rpoMKOCTY Ha nepeaHeit
naHe/m cabsydepa * Mutanue ot nopta USB « Pe3ytHOBbIe HaK/1a/Ki NPEAOTBPALLAIOT CKONIbXEHIE MO NOBEPXHOCTY CTONA
XapakTepucrnku  Tvn akyCTNUeckoi cucTeMbl: akTBHas » CyMMapHas BbIXOAHaA MOLLHOCTb (RMS): 11 BT » CooTHoLeHMe
curHan/wym: > 80 ab + [nanason yactor: 150 — 18000 Iy » 3BykoBas cxema: 2.1, crepeo » LLIMPOKONOAOCHbI AuHaMmKk: 2 x 2 " « HY
AvHaMuUK: 3"+ lanbHOCTb AeiicTBus: > 10 M « KoanuecTBo CBETOBbIX PEXVIMOB: 8 + DyHKLMA BbIKNIOUEHMS NOACBETKY: €CTb
« Mutanue: ot USB, 5 B » CoBmectumble OC: 6e3 orpaHnueHmii + lnnta kabens Mexay carenmtamu: 1M « [JmHa kabens nutanus: 1 m
« linHa AUX-kabensi: 1 m » Matepuan kopnyca: naactvik « LiBeT: YépHbiit
Komnnexraumsa « Akyctieckas cucrema » VIHCTpykuma
Vimnoprep 8 P®: 000 «T/] Komnarus Jederaep» Aapec: 127030 r. Mocksa, BH.Tep.r. MyHWLNanbHbIi OKpyr TBepCKoi, ya.
Cywésckas, 4. 27, cTpoeHve 2, 3Tax 3, nometuenue Il komHara 3, opuc 63.
Vizrotosurens: lnpkimakc TexHonopkw (yHryarb) KO, JTTA,. Aapec: Baar b, Ho.37 ®ymutb Poya, CabsiHb KommionuTi, Xoyuize TayH,
[yHryatb, Kutaid. CaenaHo B Kutae.
CPOK FOAHOCTYA He OrpaHIyeH.
Cpok cnyx6bl — 6 MecALieB.
TapaHTUiiHbIN CPOK - 6 MecALieB.
TPy HaAMUMM MEXAHUECKVIX MOBPEXAEHMI MPETEH3M O TOBAPY HE MPUHIMAIOTCA.
Ceptudukar coorsetctaus N2 EASC KG417/052.CN.02.11322
OPFAH MO CEPTUOUKALIIM OcOO “LieHtp CeprudmkaLim Aypym” NOKGA417/KLA.OCM.052 ot 22 centabpa 2023 BbigaH
Kbiproizckim Lientpom Akkpeautauym npy M3 KP. COOTBETCTBYET TPEBOBAHVIAM TexHuueckoro perniameHTa TaMoXeHHOro coto3a
TP TC 004/2011 "O 6e30MacHOCT HI3KOBO/ILTHOTO 0BOPY/AOBaHIA". TexHNUeCKOro pernameHTa TamoxeHHoro cotoza TP TC 020/2011
"3N1eKTPOMarHIUTHasA COBMECTUMOCTb TexHUUeckix cpeacTB". Cpok Aelictaua ¢ 30.06.2025 no 29.06.2030 BktounTENbHO
ToAHyto MHGOPMALIMIO O CepTUdLKaTE COOTBETCTBIA CM. Ha Caiite www.defender.ru
TMp1 0BHapy>XeHI HEUCNPABHOCTI OBPATUTECH B CEPBICHBIN LIeHTP. CMIMCOK aBTOPU30BAHHBIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB AOCTYMEH Ha caiite
Defender: https://defender.ru/places/service [lata npon3sozcTBa: cM. Ha ynakoBKe 1/ Ha TOBape B LIEHTPe CepuiiHOro Homepa:
%000 AAMMITxxxxx MPOU3BOAWTENIb OCTABAAET 33 COBOIA NPABO UIMEHEHIA KOMTIEKTALIAN 1 TEXHUECKIIX XapaKTePUCTUK, YKa3aHHbIX
8 3TOV MHCTPYKLMM. MOC/IAHSA ¥ MOAHaA BEPCUA MHCTPYKLMV AOCTYNHa Ha caiite www.defender.ru
CpenaHo B Kutae.

2.1 ZVOCNISKI SISTEM
@ SLV NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti
Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektricna ali visokofrekvencna polja (radijske napeljave,
mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostati¢ni razelektritve) / Cese zgodi, poskusite povecati oddaljenost od
naprav, ki povzrocajo vmesnik.

Odstranjevanje baterij, elektricne in elektronske opreme
E Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci skupaj z

gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in recikliranje elektricnih in
B c|cktronskih naprav.
i varne in ucinkovite uporabe izdelka
Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila. Glede vprasanja
vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni servisni center druzbe
Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite lo¢eno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru mehanskih
poskodb garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, Ce je izdelek ocitno pokvarjen.
7. 1zdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo), v
pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ceje bila posiljka izdelka opravijena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v treh urah hraniti
na toplem (+ 16-25°C ali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje ¢asa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, Ce je nanj preusmerjena pozorost, in v drugih primerih, ko vas zakon
obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti * Bluetooth 5.3 « Kompakten 2.1 sistem zvocnikov « Osvetlitev globokotonca « Nadzor glasnosti « USB
napajanje « Gumirane noge preprecujejo drsenje po povrsini mize
Specifikacija « Vrsta sistema zvocnikov: aktivni « Skupna izhodna moc¢ (RMS): 11 W « Razmerje med signalom in
$umom: > 80 dB + Frekvencno obmodje: 150 — 18000 Hz « Zvocna shema: 2.1, stereo  Sirokopasovni zvocnik: 2 x 2"
« Nizkotonec: 3" » Domet delovanja: > 10 m « Stevilo nacinov osvetlitve ozadja: 8  Funkcija izklopa osvetlitve ozadja:
da « Napajanje: preko USB, 5V « Zdruzljiv OS: brez omejitev « Dolzina kabla med sateliti: 1 m « Dolzina napajalnega
kabla: 1 m « Dolzina AUX kabla: 1 m « Material ohisja: plastika « Barva: ¢ma
Vsebina paketa + Sistem zvocnikov « Navodila za uporabo
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvajalec: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Neomejen rok uporabnosti.
Zivljenjska doba je 2 leti
V primeru mehanskih poskodb reklamacije v zvezi z izdelkom ne bodo sprejete.
Datum izdelave: glejte embalazo in/ali serijsko Stevilko centra za izdelke: x00xDDMMYY3ooxx
Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem priro¢niku.
Najnovejsi in podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.




2.1 REPRODUKTOROVY SYSTEM

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode
Na fungovanie pristroja mozu vplyvat'statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio aparatura,
mobilné telefony, mikrovinné riry, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia interferencii vzdialte pristroj
od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljéskydd

Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov
E Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje Ze sa vyrobok neméze

utilizovat’ spolu s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera
I berom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.
Pravidla a podmienky bezpecného a ticinného poutzitia vyrobku
Bezpecnostné opatrenia:
1. Vyrobok pouzivat’ vylucne podla ucelu.
2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje Casti, ktoré si mozete sami opravit. V svislosti s opravovanim a
vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené servisné centrum
Defender. Pri preberani vyrobku Zistite jeho ucelenost a nepritomnost volne postvacich ¢asti v iom.
3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. MéZe obsahovat drobné casti.
4. Nedovolit aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechavat' vyrobok v tekutine.
5. Nevylozit vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické poskodenia
vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st Ziadne zaruky.
6. Nepouzivat ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné ze je pokazeny.
7. Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid Navod na pouzitie), v pripade
vytvarania kondenzovanej vlhkosti, ani v agresivnom prostredi.
8. Neklast' do Ust.
9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.
10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote niz$ej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat volne
zohriat'v teplej miestnosti (+16-25°C) v trvani 3 hodiny.
11. Vyrobok treba vypn(t'v priadoch ked'sa nebude pouzivat dihsi cas.
12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked'to pritahuje pozornost
vodicov, tiez v pripadoch ked'je vypajanie vyrobku ur¢ené podla zakona.
Vlastnosti « Bluetooth 5.3 « Kompaktny reproduktorovy systém 2.1 « Podsvietenie subwoofera « Ovlddanie
hlasitosti « napajany cez USB « Gumové nozicky zabranuju sklznutiu po povrchu stola
Specifikécia * Typ systému reproduktorov: aktivny « Celkovy vystupny vykon (RMS): 11 W « Odstup signalu
od dumu: > 80 dB « Frekvencny rozsah: 150 — 18000 Hz « Zvukova schéma: 2.1, stereo « Sirokopasmovy
reproduktor: 2 x 2" « Basovy reproduktor: 3" « Prevadzkovy dosah: > 10 m « Pocet reZimov podsvietenia:
8 « Funkcia vypnutia podsvietenia: ano « Napajanie: cez USB, 5V « Kompatibilny OS: Ziadne obmedzenia
« Dlzka kabla medzi satelitmi: 1 m « Dlzka napajacieho kabla: 1 m « Dizka AUX kabla: 1 m « Material puzdra:
plast « Farba: ¢Gierna
Obsah balenia + Systém reproduktorov * Navod na obsluhu
Dovozca: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobca: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
@as pouzitelnosti je neobmedzeny.
Zivotnost' — 2 roky
Ak dojde k mechanickému poskodeniu, reklamacia produktu nebude akceptovana.
Détum vyroby: Pozri balenie a/alebo sériové cislo centra produktu: x0xxDDMMYYxoxxxx
Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovsia
a plné verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke www.defender-global.com
Vyrobeno v Cine.

LJUDSYSTEM 2.1
BRUKSANVISNING

w SWE

F om &
Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa félt (radioutrustning, mobiltelefoner,
mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, ka avstandet fran anordningen som orsakar storingar.

Not om miljoskydd
E Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler foljande: Elekriska och
elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall. Konsumenter &r skyldiga att aterldmna elektriska och
I clektroniska apparater vid slutet av dess livslangd till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer
for detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pé produkten, instruktionsmanualen
eller pa forpackningen indikerar att produkten innefattas av denna bestimmelse. Genom atervinning och ateranvandning
av material bidrar du till att skydda miljon och din omgivning.
Regler och villkor for saker och effektiv anvandning av produkten
Sakerhetsatgarder:
1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2.Ta inte isér produkten. Den innehaller inga delar, som man sjalv kan reparera. For underhll och utbyte av en defekt
produkt kontakta vénligen foretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat Defender servicecenter. Nér du tar emot
produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.
3. Produkten ar ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla smé delar.
4. Latingen fukt komma pé och in i produkten. Sank inte ner produkten i vétskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska skador pa produkten.
Ingen garanti ges fér produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvénd inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvénd inte produkten vid temperaturer under eller dver de rekommenderade vardena (se anvéandarhandboken), vid
kondenserad fukt och i aggressiva miljder.
8.Tainte i munnen.
9. Anvand inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den vérmas upp i ett varmt rum (+ 16-25°C) under 3
timmar.
11. Stang av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen ar stérande, liksom i de fall da anordningen ska stangas av
enligt lagen.
Drag * Bluetooth 5.3 + Kompakt 2.1 hgtalarsystem « Bakgrundsbelysning for subwoofer « Volymkontroll « USB-driven
« Gummifotter forhindrar att de glider langs bordsytan
Specifikation « Typ av hogtalarsystem: aktiv « Total uteffekt (RMS): 11 W « Signal/brusforhallande: > 80 dB
« Frekvensomrade: 150 - 18000 Hz * Ljudschema: 2.1, stereo + Bredbandshdgtalare: 2 x 2" « Bashogtalare: 3"
« Driftomrade: > 10 m « Antal bakgrundsbelysningslagen: 8 « Bakgrundsbelysning av funktion: ja « Strémforsorjning: via
USB, 5V « Kompatibelt OS: inga granser « Kabellingd mellan satelliter: 1 m « Natkabelldngd: 1 m « AUX-kabellangd: 1 m
« Material i holjet: plast « Farg: svart
Paketets innehall « Hogtalarsystem « Bruksanvisning
Importdr: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Obegrénsad hallbarhet.
Livstid — 2 ar
Om det finns mekaniska skador accepteras inte ansprak angaende produkten.
Tillverkningsdatum: Se forpackningen ochy/eller produktcentrets serienummer: x00xxDDMMYYxoxx
Tillverkaren forbehaller sig rétten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som anges i denna
bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

AKYCTUYHA 2.1 CUICTEMA

-
UKR IHCTPYKLLIA

JBexnapauis BignosigHocTi
Ha dyHKLioHyBaHHS NPUCTPOLO (MPUCTPOIB) MOXYTb BIAMBATY CTATVYHI, E1EKTPUYHI aBO BICOKOUACTOTHI Noas
(papioanapatypa, MOGi/IbHi TeNedOHY, MIKPOXBINLOBI Meu, eNeKTPOCTATUYHI PO3PSAAM, TOLLO). Y BUNAAKY BUHWKHEHHS Takoro
Br/MBY 36ibLLTe BiACTaHb Bi IOTO fkepena.
Yrunizaui; iioK, enexpi i P yc
Lia nosHauka Ha BUpobi, Gatapelikax A0 BUPOBY abo yrakoBLyi Mo3Hauag, L BIPIG He MOXHa yTuni3ysaTi 3
noByTOBMMY BigxoAaMu. BiH NoBuHEH ByTi AOCTaBAIEHNIA B MiCLie NO 360PY Ta yTuni3aLlii GaTapeiiok, eneKTpUUHOro Ta
I ©/1eKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.
Mpasuna Ta ymoBu 6e3MeuHOro Ta eeKTMBHOTO BUKOPUCTaHHSA TOBapy
3anobixHi 3acobm:
1. BUKOpMCTOBYBaTM TOBAP TilbKM 38 MPAMMUM MPU3HAUEHHAM
2. He po36upati. [aHuii NpucTpiid He MICTTb YacTiH, LLO MiAAraioTb CaMocTiiiHOMY pemMoHTy. LLiogo obcnyroByBaHHs Ta
3aMiHW HecrpaBHOro BMPOGy 3BepTaiitecs 40 dipMu-NpoAaBLa abo B aBTopr30BaHMiA cepicHuiA LieHTp Defender. Mia yac
NPUAMaHHA TOBAPY BMEBHITLCA B OrO LIICHOCTI Ta BIACYTHOCTI BCEPEAMHI NPeAMETIB, LLO BibHO NepeMiLLyHOTbCs
3. He nepesbaueHuii Ans AiTeli Bikom A0 3-X pokis. Moxe MicTiT ApiGHi Aetani
4. 3anobiraiiTe nonazgaHHs B0V Ha BUPI6G abo BcepeanHy BUpoby. He 3aHyproiite BUPIG B piavHy
5. 3anobiralite BBy Ha BIPI6 BIBPALLi Ta MeXaHIUHIX HABaHTAXEHb, LLIO MOXYTb MPUBECTI A0 YLUIKOAKEHHS BAPOGY.
TapaHTifA He HaAETLCA Ha BUPID, IO MaE MeXaHiUHi MOLUIKOXKEHHS.
6. He kopwicTyiitecst BUPOGOM, AKLLIO BiH MOLIKOZXKEHNIA.
7. He BiKopuCcTOBYBaTM My TeMnepaTypi Bullie abo HIKUe TOi, LLIO PeKOMEHAYETLCA B IHCTPYKLl KopucTyBada, npn
BUHKHEHHI KOH/IEHCOBaHOI BO/IOTW, a TakoX B arpecBHOMY CepeoBuLL
8. He bpaty go pota
9. He B1KOpMCTOBYBaTM BUPI6 33 MPOMUCIOBUM, MEAVYHUM 26O BUPOGHUUMM NPU3HAUEHHAM
10. Alkio BKpi6 TpaHcnopTyBaBCs Npy Temnepatypi Hukue 0 °C, To nepes, nouaTkom ekcrityataii NoTpibHO BUTPUMATY BUPID
npu TemnepaTypi He Hikue +16 °C MpOTAroM 3-X roAuH.
11. BUMMKaiATe NPUCTPIi KOXHOTO pasy, AKLLO MAIaHYETbCA He BUKOPWCTOBYBATA 110r0 MPOTArOM JI0BIOTPMBANONO Mepiojy
12. He BiKOpUCTOBYITE NPUCTPIiA Mig Yac ynpaeAiHHA TPAHCOPTHUM 3aCOBOM, IKLLO Lie BiABO/IIKAE YBary, a TaKOX Y BUMajKax,
KO/ BIAK/IOUEHHS MPUCTPOIO NepebayeHe 3aKoHOAABCTBOM.”
“CneujanbHi ymMoBm 36epiraHHs, TpaHCMOPTyBaHHA | peanisaui He nepezGayeHi. YTunisaliis Lporo B1poby no akiHueHHi iioro
TEPMiHy C1y>611 NOBMHHA BUKOHYBATCA 3riAHO BIMOT YCiX AiepXaBHIX HOPMaT/BIB
i3aKOHiB.
TMpr3HaueHHs: akyCTuHa C1CTeMa - NPUCTPIA ANA BIATBOPEHHSA 3BYKY.
0Oco6ameocri * Bluetooth 5.3 « KomnaktHa akyctnyHa cuctema 2.1 « MiacsivyBaHHs cabsydepa ¢ PerytoBaHHs ryuHoCTi
« XuBneHHs Big USB « N'yMOBI HiXXku 3anobiratoTh KOB3aHHEO MO NOBEPXHi CTony
Cneuydikauiia « Tvn akyCTUYHOI CUCTEMI: akTVIBHa * 3ara/ibHa BIXiAHa NOTY>XHICTb (RMS): 11 BT « CniBBigHOLWEHHs
curHan/wym: > 80 b « [lianasoH yactot: 150 - 18000 'y « 3BykoBa cxema: 2.1, crepeo « LLinpokocMyrosuii AvHamik: 2 x 2 *
« Bydep: 3" « lanbHicTb aji: > 10 M+ Kinbkictb pesxvmis nigcaivysaHHs: 8 « DyHKLIA BiaKIOUEHH: MiACBIYYBaHHS: €
* XueneHHs: uepes USB, 5V + CymicHa OC: 6e3 obMexeHb * [JoBxiHa kabesito Mix cynyTHKkamu: 1 m « oBXuHa kabento
XuBneHHs: 1M+ loBxwiHa kabento AUX: 1 M « Matepian kopnycy: naactuk « Kosip: HopHii
Bwmict ynakoBky + AkyCTuHa cuctema « KepisHuLTeo no ekcnnyarauii
IMnoprep B Ykpaiii: TOB «Bupo6Hnue Mignpremcrso “Tpomucosi Cuctemiy, agpeca: syn. Kupuniscbka, 40A, M. Kviis, 04080,
Ykpaita.
Bupobrmk: flimximakc TexHonemki (dyHryatb) Ko, Jira, Bagtr B, N237 @ymiHb Poya, CabsHb kom'toHiTi, Xoyuze TayH, JyHryaHb,
Kuaii.
TepMiH NPUAATHOCTI HEOBMEXEHMIA.
TepmiH cryx6u - 6 Micaus
[apaHTiliHuii nepio - 6 micauis
3a HanBHOCTI MeXaHiUHIX MOLLKOZKEHb MPETeH3Il LLOAO ToBapy He NPUIAMatoTbCs.
[Mepenik aBTOPK30BaHMX CEPBICHIX LIEHTPIB AVBITLCA Ha caiiTi Defender: https://ua.defender-global.com/places/service
[lata BMpOGHULITBA: AVB. Ha yMakoBL Ta/abo Ha ToBapi B LIEHTPI cepiiHoro Homepa: X JAMMITxooox
Bupo6HMK 3a/1LLaE 3a COBOK NPaBO 3MiHK KOMMEKTALL | TEXHIUHIX XapaKTEPUCTIK, 3a3HaUeHX B Ll iHCTpyKLi. OcTaHHA Ta
roBHa Bepci iHCTPYKLi A0CTynHa Ha caiiti www.defender-global.com
3pobeHo B Knai.

AKUSTIK 2.1 TIZIMI

- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura, mobil telefonlar,
mikroto'lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi
qurilmadan masofani kattalashtiring.
yka, elektrik va elel K i utilizatsiya gilish

Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki qadogdagi ushbu belgi mahsulot maishiy

chiqindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish
L B utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustagil ta'mirlanishi mumkin bo'lgan gismlarga ega emas. Xizmat ko'rsatish
va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin.
Mahsulotni gabul gilishda uning butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil giling.
3. 3 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo'yilmasin. Suyuqlik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l qo‘yilmasin. Mexanik
shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin. Oldindan ma'lum bo'lgan nosoz qurilmadan
foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan haroratdan past yoki yugori
darajada ishlatilmasin.
8.0g'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chiqarish maqgsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'Isa, u holda mahsulotni ishlatishdan avval uni ilig binoda
(+16-25°C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vagtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib go'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshgarishda diggatni chalg'itsa, xamda gonunchilik tomonidan o'chrish ko'zda
tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « Bluetooth 5.3 « Yilni 2.1 dinamik tizimi « Sabvuferning orga nuri « Ovozni boshgarish « USB quvvatlanadi
« Kauchuk oyoglar stol yuzasi bo'ylab sirpanishni oldini oladi
Spetsifikatsiya + Dinamik tizim turi: faol » Umumiy chigish quwvati (RMS): 11 Vt « Signal va shovgin nisbati: > 80 dB
« Chastota diapazoni: 150 — 18000 Hz « Ovoz sxemasi: 2.1, stereo « Keng polosali dinamik: 2 x 2 " « Vufer: 3"
« Ishlash diapazoni: > 10 m « Orqa yorug'lik rejimlari soni: 8 « Orqa yorug'likni o'chirish funktsiyasi: ha « Quwvat manbai:
USB orqali, 5V + Mos keladigan OS: cheklovlar yo'q « Sun'iy yo'ldoshlar orasidagi kabel uzunligi: 1 m « Elektr ta'minoti
kabelining uzunligi: 1 m « AUX kabelining uzunligi: 1 m « Korpus materiali: plastmassa « Rang: qora
Paket tarkibi « Karnay tizimi « Operatsion go'llanma
Ishlab chigaruvchi: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Cheksiz saglash muddati.
Xizmat muddati 6 oy
Kafolat muddati - 6 oy
Mexanik shikastlanish bo'lsa, mahsulotga nisbatan da'volar gabul gilinmaydi.
Ishlab chiqarilgan sana: Qadoglash va/yoki mahsulot markazining seriya ragamiga garang: xoocxDDMMYYx000c
Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish huqugiga ega. Eng
so0'nggi va batafsil qo'llanma bilan www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin
Xitoyda ishlab chiqarilgan.




